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1. IEPEYEHD IUVIAHUPYEMBIX PE3YJIbTATOB
OBYYEHUS MO JUCUMIIIMHE (MOAYJI10), COOTHECEHHBIX C
IUIAHUPYEMBIMU PE3YJILTATAMU OCBOEHMS
OBPA30BATEJILHO ITPOTPAMMBI

1.1. Heap u 32724 TUCHUILIMHBI

[lepBoil meabl0 Kypca SIBJISIETCS Pa3BUTHE MHOS3BIYHOW KOMMYHUKATHUBHOM
KOMITCTCHIIUA B MMMUCHbMEHHOM JIEJIOBOM OOIICHUH, YTO BKJIIOUACT (OPMUPOBAHUE
CHENYIOMINX YMEHUN U HABBIKOB:

- JIGKCUYECKUX, TpaMMaTU4eCcKuXx, opdorpadudeckux B chepe TUCbMEHHOTO
JIEJI0BOr0 OOIIEeHUsI (JIMHIBUCTUYECKAsE KOMITETECHIINS);

- peanu30BbIBATh KOMMYHUKATUBHBIC HAMEPEHHSI C YYETOM COIMAIBHBIX
(bakTopoB B 00€UX KyJIbTypax (COIMOJMHTBUCTUYECKAS] KOMIICTCHITHS );

- IPOYIIMPOBATH IIEIOCTHBIE TEKCTHI, aAPECHO U JIOTUYHO M3JIarasi MbICIH C
y4EeTOM IIeJIei 1 HaMePEeHUI KOMMYHHUKAHTOB (IMCKYPCUBHASI KOMIICTCHITH );

- coOmrogaTh  CONMOKYJBTYpHBIE — TIpaBWja  JCIOBOTO  OTHKETa
(COIMOKYIBTYpHAST KOMITCTCHITHS );

- BApbUPOBATh PEUYCBOE MTOBEJICHUE B COOTBETCTBUE C KOHKPETHOM CUTYyaIuein
oOmeHus (CTparernyeckas KOMIIETSHIIHS).

BTopoii nesib1o SBiIsIeTCS HAyYUTh 00yYarOIIUXCA YATATh U TIOHUMATh TEKCTHI
Ha aHTJIMACKOM sI3bIKe 00 MHTEJUIEKTYaIbHON COOCTBEHHOCTH.

Jis1 pelieHus MOCTABJIEHHBIX LeJIed PelIalTCH CJeAYIoIue 3aJa4n.

1) pa3BUTh YMEHHE OOYYAIOIIUXCS ONTUMAIBHO HCIOJb30BATh AHTITMHCKHI
S3bIK TPU YCTHOM M NHUCBMEHHOM oOmeHun B cdepe mnpodeccuoHaaIbHON
KOMMYHUKAIIHH,

2) TIOBBICHTH YPOBEHb OOIIEH KyJIbTyphl U T'YMaHUTApHON 0Opa30BAHHOCTH
oOyyJarommxcs,

3) pa3BUTh KOMMYHHMKATHBHBIC CIIOCOOHOCTH M  TICHXOJOTHUYECKYFO
TOTOBHOCTh OOy4aromuxcs 3()PEeKTUBHO B3aMMOJICUCTBOBATh C MapTHEPAMH I10
OOIIEHUIO Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

4) oboraTWTh CJOBAapHBIM 3amac OOydYalomUXCs, HEOOXOAUMBIA IS
CBOOOMHOrO oOmeHuss Ha TpodecCUOHANIbHBIE TEeMbl U JJI1  YTCHUS
npoecCuoHaNbHOM TUTEePaTyPHI.

1.2MecT0 IMCUMILIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/ibHOI MPOorpaMMbl

Hucrunnaa «MHOCTpaHHBIA S3bIK B TMPO(ECCHOHABHON NIEATeTLHOCTI
u3yuaetcs 1o Harpaniiennto 40.04.01 «¥OpucnpyaeHIus» B 4aCTH y4eOHOT O IJ1aHa,
dbopmupyeMoil  yyaCTHUKaMH  OOpa30BaTENbHBIX  OTHOLICHWH,  SIBISIETCS
JUCUUIUIMHOM 10 BEIOOPY U peain3yeTcsi Ha BTOPOM roay ooydeHus (3 ceMectp).
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Mecto  mucuurmmubsl  «lIpodeccnoHanbHbplii  MHOCTPAHHBIM  S3BIK»
ONpENENAETCS BCE  BO3PACTAIOMIMMH  HHTETPALMOHHBIMA  IIPOLIECCAaMU B
COBPEMEHHOM OOIIECTBE.

Ponb aHrnmuiickoro s3blka peaqu3yeTcsl B BO3MOKHOCTH IIPUOOILATECS C €ro

IOMOIIbI0 K HCTOYHMKAM HH(GOpMallMU, CBOEBPEMEHHBIH JOCTYN K KOTOpPBIM
IPAKTUYECKU 3aKPBIT IPU HE3HAHWUHU SI3bIKa; B MIPUOOPETEHUU HABBIKOB pabOTHI C
HAYYHOU JTUTEPATypOil; B pacCIIMPeHUH OOIIEro U Mpo(ecCHOHATBHOTO KPYro30pa;
B YMEHHH 00IATHCS ¢ 3apyOeKHBIMU KOJUJIETaMM; B TIOBBIIICHUN KYJIbTYPBI PEUd U
MHOI'OM JIPYT'OM.

W3ydyenust AUCHMIUTUHBI Oa3UpyeTcsl HAa KOMIIETCHLHUAX, MOJYYEHHBIX
00y4arolMMUCS Ha MPEIBIAYIIEM YPOBHE BBICILIETO 00pa30BaHuUs B YACTU U3YUCHUS
WHOCTPAHHOT'O SA3bIKA.



2. OFBEM JJUCHUTIIJINHBI (MOYJIST) B 3AUETHBIX
EAUHULIAX C YKAZAHUEM KOJIMYECTBA AKAJJEMHUYECKHX
(ACTPOHOMUYECKHX) YACOB 110 BUJIAM YUEBHBIX 3AHATUIA

Bunsl 3austuit

O0BbEM TUCHUTUIUHBI

dopma 00yueHus

Ounas popma

OuHo-3204YHAs

3aounas Gopma

00yueHus dhopma oOydeHus o0yJeHus
O0beM 3a4ETHBIX SAUHUIL 5 3 B
OO61mas Tpya0eMKOCTh B 180 180 180
qacax
AyJIUTOpPHBIE 3aHITHS 34 34 20
Jlexiuu 6 6 8
IIpakTHueckue 3aHATHS 8 28 12
(cemuHaphI)
CamocTosTenbHas 119 119 151
paborta
KonTposnb 27 27 9
Popma KOHTPOIA DK3aMeH DK3aMeH DK3aMeH
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3. COJEPKAHME JUCHUTLIIUHBI (MOYJIS),
CTPYKTYPUPOBAHHOE IO TEMAM (PA3/IEJIAM) C YKAZAHUEM
KOMITETEHIIA, ®OPMHUPYEMbIX B TPOLIECCE OCBOEHUS
JUCHUILIAHBI

3.1. YueOHO-TeMaTH4YeCKHUil IUIaH Kypca M pacipe/ejeHre KOMIeTeHIHi 1o
TeMaM 3aHATHI

dopmupyembie KOMIETEHITNH
(WM MX 9acTH).

HauMmenoBanue tem

D S| |Q|w |
= 2| B | B | 2| =
< O BT T i = =
OOyueHue HaBbIKaM J1€J10BOi nepenucku. Hayunsiii ctuie | + + + + + +
peun. Cdepa UCIOIB30BaHMSL, OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH.
Opunnueckass nexkcuka u OusHec-liekcuka. Jlekcuka | + + + + + +

TEPMUHOJOTHYECKOTO Xapakrepa, obIeHayYHasl.
Pa3BuTue HABBIKOB YTEHHS TEKCTA II0 CIIELUAIBLHOCTH.
Pa3BuTHE HABBIKOB MOHOJOTMYECKOW M IUAJIOTMYECKOM
peun B chepe npodecCHOHAIBHOW KOMMYHHUKAIMH Ha
OCHOBE 00CY3KICHHS IPOUYUTAHHOIO

TEeKCTa/CTaTbH.

Temarnueckue TekcThl U cTathu. INtroduction to
Intellectual Property, Intellectual Property Law,
International Legal Environment: WIPO, Intellectual
Property Court, Copyright Law, Copyright Protection of
Computer Software.

ConocraBienne QopMm Hacrosimero Bpemenu (Present | + + + + + +
Simple, Present Continuous, Present Perfect, Present
Perfect Continuous). N3y4enue cimyeOHbIX dacTeil pedun
(Numerals, Prepositions, Nouns, Pronouns).

IOpuanueckast nexkcuka u OusHec-nekcuka. Jlekcuka | + + + + + +
TE€PMUHOJIOTHYECKOTO XapakxTepa, o01IeHayYHasl.
Pa3BuTne HaBBIKOB YTEHHUS TEKCTa IO CIIEHUAIBHOCTH.
Pa3BuTue HaBBHIKOB MOHOJIOTMYECKOHW M JTUATOTHYECKOM
peun B cdepe npodeccHoHaTbHOW KOMMYHHKAIIMM Ha
OCHOBE 00CY’KJIeHHS TPOUUTAHHOTO

TEKCTa/CTaThu.

Tematnueckue TekcTsl U ctatbu: Trademarks: Definition,
Functions, Registration

and Use, IP and Business: Trademark Coexistence,
Design Law, Patent Law, Patent Application, IP and
Sports, Role of Intellectual Property in Enhancing the
Competitiveness of the Tourism Industry.
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Comnocrasnenne popm Oyaymiero Bpemenn (Future Simple, | + + + |+ |+ |+
Present Continuous for future actions, to be going to,
Present Simple for future actions).

ComnocraBnenre ¢opm mnpomeamero BpemeHu (Past
Simple, Past Continuous, Past Perfect, Past Perfect
Continuous). How a design is registered in the UK.
*(unTepakTHBHAs HopMma)

MopanbHbIe I1arojsl ¥ UX 3KBUBaneHTH! (Can, could- -be | + + + + + +
able to, must, may, should). Articles. Conditionals 0, 1.
Conditionals 1, 2. Passive Voice. Sequence of tenses

3.2. Conep:kanue pa3aesioB TUCUMILIMHBI (MO1YJIS]) U KOHTPOJIbHbIE BOIIPOCHI
IJISE CAMOCTOAATEJIbHOM Pad0ThI (CAMOKOHTPOJISI) 00y4AIOIUXCHA

Tema 1. O0y4yenue HaBbIKaM [JejI0BOHM mnepenucku. Hay4dHbiii cTuib
peun. Cdepa ucnonb30BaHusl, OCHOBHBIC 0COOCHHOCTH.

Tema 2. HIOpuanyeckasi JekcMKa W Ou3Hec-jlekcuka. Jlekcuka
TEPMHUHOJIOTHYECKOr0 XapaKkrepa, 00eHayYHas.

Pa3BuTHEe HAaBBLIKOB YTECHHS TEKCTa IIO CIICOHUAJIBHOCTH. Pa3BuTtne HaBBIKOB
MOHOJIOTMYECKOW M JAHAJIOrMYecKo peun B cdepe MpodecCHOHATBHON
KOMMYHHKAIIlU Ha OCHOBC 06CY}KILGHI/I5[ IIPOYUTAHHOI'O TCKCTA. TemaTnueckue
TekcThl ¥ ctaThu: Introduction to Intellectual Property, Intellectual Property Law,
International Legal Environment: WIPO, Intellectual Property Court, Copyright
Law, Copyright Protection of Computer Software.

Tema 3. Conocrasiienne popm Hacrosimero Bpemenu (Present Simple,
Present Continuous, Present Perfect, Present Perfect Continuous). U3yuenue
cay:keoHbIx yacteii peun (Numerals, Prepositions, Nouns, Pronouns).

Tema 4. IOpuanueckass Jiekcuka MW Ou3Hec-jiekcuka. Jlekcuka
TEPMHHOJOTMYECKOr0 XapaKTepa, o01eHayYHas.

Pa3BuTtHne HaBBIKOB YTEHHSI TEKCTa I10 CIICIIUAJIBHOCTU. Pa3zBuTne HaBBLIKOB
MOHOJIOTUYECKOW M JAHAJIOrMYecKo peuyn B cdepe MpodecCHoHATbHON
KOMMYHHKAallUM Ha OCHOBC O6cy)KJICHI/I$[ IMPOYUTAHHOI'O TCKCTA. Tematnueckue
tekcThl ¥ cTathu. Trademarks: Definition, Functions, Registration and Use, IP and
Business: Trademark Coexistence, Design Law, Patent Law, Patent Application, IP
and Sports, Role of Intellectual Property in Enhancing the Competitiveness of the
Tourism Industry.



Tema 5. ConocraBiaenune ¢opm Oyaymero Bpemenu (Future Simple,
Present Continuous for future actions, to be going to, Present Simple for future
actions). Conocrasjenue ¢opm npomenmero Bpemenn (Past Simple, Past
Continuous, Past Perfect, Past Perfect Continuous). How a design is registered
in the UK. *(nmaTepakTuBHasA ¢opma).

Tema 6. MoaajbHbI€E IJ1aroJibl M MX 3KBHBaJIeHTHI (Can, could- -be able
to, must, may, should). Articles. Conditionals 0, 1. Conditionals 1, 2. Passive
Voice. Sequence of tenses.

KoumponwHule onpocwl 0115 camocmosmenbHol pabomwl
(camoxoumpoiis) 00y4arOUUXCcs

I'paMmmaTHyecKkue ynpaKHeHUs

BcraBpTe npenoru on, in uwiu into.

Where is the book? - - It is ... the table.

Where is the tea? — It is ... the cup.

Put the plates ... the table.

Put the book ... the bag.

There is a beautiful picture ... the wall.

He went ... the room.

| like to sit ... the sofa ... my room.

Mother is cooking dinner ... the kitchen.

: She went ... the room and sat down ... the sofa.

10.  There are many people ... the park today.

11.  Thereis a girl standing ... the bridge. Why is she crying?
- She has dropped her doll ... the water.

12.  There is notea ... my cup.

13. Pour some tea ... my cup.

14.  Put these flowers ... the window-sill.

15. I saw many people ... the platform waiting for the train.
16. We went ... the garden and sat down ... a bench.

17.  The teacher hung a picture ... the blackboard.

CoNoORONEE=

I1. BeraBbTe npeaJioru at uiam on
1. Get up ... seven o'clock or ... a quarter past seven.

2. ... Sunday | usually get up ... nine o'clock or half past nine.

But last Sunday I slept very long and got up only ... noon.

3. Our lessons are usually over ... twenty minutes to two.

4. They returned from the wood... sunset.

5. | began writing my composition ... seven o'clock and finished only ...

midnight.
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6. My birthday is ... the ninth of July.

7. ... the twenty-fifth of December people celebrate Christmas.

8. ...Wednesday | usually have a lot of homework.

I1l.  BcraBbTe npeasioru, rae Heo0X0AMMO.

1. My mother is afraid ... rats.

2. "What do you complain ...?" asked the doctor.

3. Don't enter ... the room.

4, What are you laughing...?

5. They did not want to listen ... me.

6. Wait ... me. I'll be back ... a few minutes.

7. Yesterday the teacher spoke ... us about the architecture ... St.
Petersburg.

8. My grandmother often complains ... headache.

9 | am sorry, I' cannot speak ... you now, the professor is waiting ... me.

| must go ... the institute and explain ... him some details ... our work. Come ... the
evening, | shall listen ... you very attentively and answer ... all your questions.

10.  Turn ... the corner ... the house and look ... the flowers grown ... my
mother: aren't they beautiful?

11.  We tried to speak ... him, but he did not want to listen ... us. He did
not even look ... us and did not answer ... our questions.

12.  When | entered ... the room, everybody looked ... me with surprise:
they had not waited ... me.

IVV. Bcrasbte riarod to be B Present, Past wam Future Simple.

My father ... a teacher.

He ... a pupil twenty years ago.

a doctor when | grow up.

... your father at work yesterday?

My sister ... ill last week.

She ... not ill now.

Yesterday we... at the theatre.

Where ... your mother now? — She ... in the kitchen.
Where ... you yesterday? — | ... at the cinema.
10. ... your little sister in bed now? — Yes, she....
11.  When my granny... young, she ... an actress.

12. My friend K.. in Moscow now.

13. He ... in St. Petersburg tomorrow.

14.  Where ... your books now? -- They ... in my bag.

CoNoakrwdE

V.  PackpoiiTe cko0ku, ynorpeoJsisi riiaroiabl B Present Continuous
nim B Present Simple.

1. | (to read) books in the evening.

2. I (not to read) books in the morning.
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3 | (to write) an exercise now.

4, I (not to write) a letter now.

5. They (to play) in the yard now.

6 They (not to play) in the street now.

7 They (to play) in the room now?

8. He (to help) his mother every day.

9. He (to help) his mother every day?

10.  He (not to help) his mother every day.

11.  You (to go) to school on Sunday?

12. My friend (not to like) to play football.

13.  (not to read) now.

14.  He (to sleep) now?

15. We (not to go) to the country in winter.
16. .My sister (to eat) sweets every day.

17.  She (not to eat) sweets now.

18.  They (to do) their homework in the afternoon.
19. They (not to go) for a walk in the evening.
20. My father (not to work) on Sunday.

21. He (to work) every day.

V1. PackpoiiTe cko0ku, ynorpeodJsis riaaroiabl B Present Continuous
niam B Present Simple.

1. What you (to do) here now? - We (to listen) to tape-recordings.

2. You (to want) to see my father? - Yes, I...

3. Michael (to know) German rather well. He (to want) to know English,
too, but he (to have) little time for it now.

4, What magazine you (to read)? - - It (to be) a French magazine. There

(to be) good articles on sports here. You (to be) interested in sports? - - Yes,
I... But I (not to know) French.

5. We (to have) an English lesson now.

6. Lena usually (to prepare) her homework at the institute? - - No, she....
As a rule, she (to work) at home. — And what she (to write) now? -Oh, she (to
write) an article for our wall newspaper.

7. Who that man (to be) who (to stand) in the doorway? - - You (not to
recognize) him? It (to be) John, my cousin.

8. | (to have) no time now, | (to have) dinner.

9. Your family (to leave) St. Petersburg in summer? - Yes, we always (to
go) to the sea-side. We all (to like) the sea. Mother (to stay) with us to the end of
August, but father (to return) much earlier.

10.  Where Tom and Nick (to be) now? — They (to have) a smoke in the
garden.

VIl. Packpoiite ckoOku, ynorped.Jiss riaarouabl B Present nam Past
Simple.
1. | (to go) to bed at ten o'clock every day.
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| (to go) to bed at ten o'clock yesterday.
My brother (to wash) his face every morning.
Yesterday he (to wash) his face at a quarter past seven.
I (not to have) history lessons every day.
We (not to rest) yesterday.
My brother (not to drink) coffee yesterday.
My mother always (to take) a bus to get to work, but yesterday she
(not to take) a bus. Yesterday she (to walk) to her office.
9. You (to talk) to the members of your family every day? - Yes, |
But yesterday | (not to talk) to them: | (to be) very busy yesterday.
10.  You (to come) home at six o'clock yesterday? - - No, |  Yesterday |
(to come) home from school at half past eight. | (to be) very tired. | (to have)
dinner with my family. After dinner | (to be) very thirsty. | (to drink) two cups of
tea. Then I (to rest).
11.  Your sister (to go) to school every day? - - Yes, she....

NGk WDN

VIll. PackpoiiTe cko0ku, ynorpeoJsisi riiaroiabl B Present Continuous
nim Past Continuous.
| (to write) an English exercise now.
| (to write) an English exercise at this time yesterday.
My little sister (to sleep) now.
My little sister (to sleep) at this time yesterday.
My friends (not to do) their homework now. They (to play) volleyball.
My friends (not to do) their homework at seven o'clock yesterday.
hey (to play) volleyball.
You (to eat) ice cream now?
You (to eat) ice cream when | rang you up yesterday?
What your father (to do) now?
10.  What your father (to do) from eight until nine yesterday?
11.  Why she (to cry) now?
12.  Why she (to cry) when I saw her yesterday?
13.  She (to read) the whole evening yesterday.
14.  She (not to read) now.
15.  Now she (to go) to school.
16.  What you (to do) now? —I (to drink) tea.
17.  You (to drink) tea at this time yesterday? — No, | (not to drink) tea at
this time yesterday, | (to eat) a banana.
18. My sister is fond of reading. She (to read) the whole evening
yesterday, and now she (to read) again,
19.  Look! My cat (to play) with a ball.
20. When | went out into the garden, the sun (to shine) and birds (to sing) in
the trees.

CoNHooarwNE

IX. Packpoiite cko0kH, ynorpeoJisisi 1J1aroJibl B OITHOM M3
caexywouux Bpemen: Present Simple, Past Simple, Present Continuous, Past
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Continuous.

1. Nina (to celebrate) her birthday yesterday. Her room looked beautiful,
there (to be) many flowers in it. When | (to come) in, somebody (to play) the
piano, two or three pairs (to dance).

2. Listen! Somebody (to play) the piano.

3. | (to like) music very much.

4. When 1 (to look) out of the window, it (to rain) heavily and people (to
hurry) along the streets.

5. What you (to do) at seven o'clock yesterday? - | (to have) supper.

6. When | (to come) home yesterday, | (to see) that all my family (to sit)
round the table. Father (to read) a letter from my uncle who (to live) in Kiev.

7. Where you (to be) yesterday? — I (to be) at home the whole day. —
How strange. | (to ring) you up at two o'clock, but nobody (to answer). — Oh, | (to
be) in the garden. | (to read) your book and (not to hear) the telephone.

8. What you (to do) at five o'clock yesterday? — | (to work) in the
library. — I (to be) there, too, but I (not to see) you.

9. Yesterday | (to work) at my English from five till seven.

10. It (to rain) the whole day yesterday.

11.  Where your sister (to be) now? — She (to be) in her room. She (to do)
her homework.

X PackpoiiTe cko0ku, ynorpeoJsisi riaaroiabl B Present Perfect nam Past
Simple.
1. We (to travel) around Europe last year.
2 My father knows so much because he (to travel) a lot.
3 | (to see) Pete today.
4, She (to see) this film last Sunday.
5. Alex (to meet) his friend two hours ago.
6 | just (to meet) our teacher.
7 The children already (to decide) what to do with the books.
8 Yesterday they (to decide) to help their grandmother.
9. She (to live) there last year.
10. The rain (to stop) and the sun is shining in the sky again.
11.  The rain (to stop) half an hour ago.
12. The wind (to blow) off the man's hat, and he cannot catch it.
13.  The weather (to change), and we can go for a walk.
14.  The wind (to change) in the morning.
15. | already (to do) my homework. Now I can go for a walk.
16. I (to do) my homework yesterday.
17.  He just (to come) home.
18.  He (to come) home a minute ago.
19. Nick (to play) football yesterday.
20.  She already (to come) from school. Now she is doing her homework.
21. 1 (to read) this book last year.
22. 1 (to read) this book this year.
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23. | never (to be) to Washington.

24.  You ever (to be) to New York?

25. | (not yet to eat) today.

26.  He (not to eat) yesterday.

27. You (to play) the piano yesterday?

28.  You (to play) the piano today?

29.  What you (to prepare) for today?

30.  Where you (to put) my pen? | cannot find it.

31. You (to see) Mary today?

32. When you (to see) Mary? — | (to see) her last week.

33.  Your mother (to promise) to take you to the theatre?

34. Heis not at school today, he (to fall) ill. — When he (to fall) ill? —
He (to fall) ill yesterday.

XIl. Packpoiite cko0ku, ynoTpeoasis riaarouasl B Past Simple, Past
Continuous u Past Perfect.

1. | (to sit) in an armchair and (to think) of my coming trip across the
North Sea when the door suddenly (to open) and an old friend of mine whom I (not
to see) for a very long time (to enter) the room.

2. She (to come) to see us just at the time when we (to have) dinner. It
(to be) the first time I (to see) her.
| (to see) him just as he (to leave) the hotel.
I (not to see) him before we (to meet) at the concert.
He (to leave) the house before | (to have) time to ask him anything.
He (to tell) me he (to learn) it from the newspaper.
He (to enter) the room, (to take) something from the desk and (to go)

No ko

out.

8. There (to be) two men in the room. One of them (to write) something
while the other (to read) a newspaper.

9. He (not to tell) me that he (to receive) a telegram from her.

10. I (to ask) him if he (to know) where she (to live). I (to say) I (not to
know) her address.

11.  He (to ask) me if I (can) give him your address.

12.  She (to say) that he (to give) her the wrong address.

13. | (to ask) him where he (to put) my letter.

14.  He (to tell) us that they (to spend) all the money.

15.  After spending several days in Paris he (to feel) lonely and (to want)
to return home.

16. | (to think) he already (to go) home.

17. | (to find) the old man in the garden. He (to talk) to some children
who (to stand) around listening to him.

18.  He (to speak) a language we never (to hear) before.

XIl. Packpoiite cko0ku, ynorpeodasis riarouasl B Present Perfect, Past
Simple, Past Continuous uim Past Perfect.
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14.
downstairs.

15.

16.
bureau.

XIV.
1.
2.
3.
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| just (to see) Jack.

She (to wash) the dishes from five till six.

Look! She (to draw) a very nice picture.

At this time yesterday | (to talk) to my friend.

The TV programme (to begin) before | (to come) home.
I (not to eat) ice cream since summer.

| understood that she (not to read) my letter.

She (to do) the rooms when I (to come) home.

It's all right: she (to find) the way out of the situation.
He (to come) home late yesterday.

She is very glad: she (to finish) her composition at last.
He (to translate) the whole text by eleven o'clock.

| never (to be) to Rome.

Last year we (to work) very much.

When | (to have) breakfast, | went to school.

I (not to see) you for ages! | am very glad to see you.
My sister already (to graduate) from the institute.

He repaired the toy which his brother (to break) the day before.
| (to see) an interesting TV programme this week.

They (to cook) the whole day yesterday.

Packpoiite cko0kn, BbIOUpas Tpedyromyocst Gopmy riaroJia.
Bread (to eat) every day.

The letter (to receive) yesterday.

| (to ask) at the lesson yesterday.

| (to give) a very interesting book at the library last Friday.
Many houses (to build) in our town every year.

These trees (to plant) last autumn.

We (to invite) to a concert last Saturday.

My question (to answer) yesterday.

Hockey (to play) in winter.

Mushrooms (to gather) in autumn.

Flowers (to sell) in shops and in the streets.

The porter will (bring, be brought) your luggage to your room.
Your luggage will (bring, be brought) up in the lift.

You may (leave, be left) your hat and coat in the cloakroom

From the station they will (take, be taken) straight to the hotel.
7. At the station they will (meet, be met) by a man from the travel

Packpoiite cko0ku, ynorpedJisisi riaroJjibl B Passive Voice.
At the last competition the first prize (to win) by our team.
The question (to settle) as soon as they arrived.

Your report must (to divide) into two chapters.
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Soon he (to send) to a sanatorium.
The book (to discuss) at the next conference.
The composition must (to hand) in on Wednesday.
Yesterday he (to tell) to prepare a speech.
The article (to publish) last week, if I am not mistaken.
: The lectures (to attend) by all of us.

10.  Ataxi (to call) fifteen minutes ago, so we are expecting it any
moment.

11. The young man (to introduce) to me only a couple of hours ago, but it
seems to me that I've known him for years.

12.  The rule explained by the teacher at the last lesson (to understand) by
all of us.

13.  The poem was so beautiful that it (to learn) by everybody.

14. | hope the invitation (to accept) by everybody.

15.  The letter (to post) in half an hour.

©Co~No Ok~

XV. BcraBbTe Noaxoasinue MoaajJbHble rJ1arojabl (Mmust, may, can,
need, to have to, to be able to).

1. If you want to improve your English, you ... work very hard.

2. | take this book? — Certainly, but you ... not give it to anybody.

3. Mother,.. | go to the country tomorrow? — No, you ... not. The

doctor says you ... stay at home for a day or two.

4, There is something wrong with your television-set. You ... call a
repair-man. — Oh, we ... not do, it! My brother ... fix it himself.

5. ... we bring these text-books every day? — No, you ... not: you ... take
them from the library.

6. You ... not come to help them tomorrow: the work is done.

7. You ... not change the whole text as the beginning is all right. You ...
only rewrite the second part of it.

8. ... you help me now? — | am afraid not: | am in a great hurry. | shall

be free in the evening. Come to my place at about eight, and I ... help you.

9. John ... not tell us the rules of the game: we know them.

10. ... I return the book to you on Friday? | am afraid I ... not finish it
before. — No, that is too late. You ... bring it to me not later than
Wednesday.

11. Itis already six o'clock. We ... hurry if we don't want to be late.
XVI. O0pa3usl cTareii 151 mepeckasa.
Cmamoa Ne 1

Inability to patent Al creations could hit business investment
Companies could be incentivized to keep inventions as trade secrets

Courts around the world are increasingly grappling with the complex question
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of whether artificial intelligence technology can ever be treated in law as an
‘inventor’.

Al continues to revolutionise areas such as the discovery of medicines.
However, the law is struggling to keep pace with this technological change, as can
be seen in lawsuits filed around the world on behalf of Al machine Dabus, an
artificial neural network.

Stephen Thaler, a US-based Al expert, last year brought a legal challenge in
the English courts against the UK Intellectual Property Office after it rejected two
patent applications that named Dabus as inventor of a food container capable of
changing shape, as well as a flashing light.

Thaler filed the patent applications to the UK IPO in 2018. But the office
rejected the application under the UK Patents Act 1977, which restricts inventorship
to “natural persons”. Thaler appealed its decision to the courts and last year the Court
of Appeal upheld the UK IPO’s decision.

Courts in the US and Europe have taken a similar view on Dabus (with some
of these rulings being appealed).

However, Australia’s Federal Court ruled in July 2021 that Dabus could be
regarded as an inventor for the purposes of Australian law. And, in South Africa, the
project successfully obtained a patent listing Dabus as the inventor. Then, in a further
twist, the Australian ruling was overturned by the Full Court of the Federal Court of
Australia earlier this year.

Between 2002 and 2018, the share of patent applications to the US Patent and
Trademark Office that contained Al technology grew from 9 per cent to almost 16
per cent. So, if courts and governments decide Al-made inventions cannot be
patented, the implications could be significant.

Without being able to profit from a patent, businesses could opt to reduce their
investment in Al or be more incentivised to keep inventions as trade secrets, some
lawyers suggest — thereby depriving society of the benefits of new technologies.

Giles Parsons, partner at law firm Browne Jacobson, points out that current
patent law is not properly equipped to deal with the challenge of the fourth industrial
revolution. “We need a new regime for a new age,” he says. But some lawyers also
say Al is not yet at the stage where it can surpass human intelligence.

Noam Shemtov, professor in IP and technology law at London’s Queen Mary
University, notes that most Al experts hold the view that this threshold will only be
reached in 2075, and so the current law 1s sufficient. “It therefore makes little sense
for the patent regime to gear up at present for such speculative development,” he
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says.

Most of the responses to an October 2020 consultation by the US Patent and
Trademark Office agreed that current Al could neither invent nor author without
human intervention, and so existing US intellectual property laws already address
the evolution of Al.

Some courts have begun to recognise Al’s contribution, though. Last year, the
Federal Patent Court in Germany ruled that the named inventor in a patent
application must be a natural person — but an Al system responsible for the
underlying invention can be additionally named.

Copyright protecting works of art or music is another area of IP that the legal
world will have to grapple with. The UK is one of only a handful of countries to
protect works generated by a computer where there is no human creator. The
“author” of a computer-generated work is defined as the person by whom the
arrangements necessary for the creation of the work are undertaken.

But some critics argue that copyright protection for such works is excessive.
They believe that copyright, with its roots in human authorship and creative
endeavour, should only apply to human creations. The UK government has just
finished a public consultation examining whether the law needs to change.

The situation is different in the US. The US Copyright Office makes it clear
it will not register works produced by nature, animals or plants and gives other
examples of the work it cannot register — including a mural created by an elephant
and a song said to be created by the Holy Spirit.

Al has been added to the list. Earlier this year, it rejected an Al-generated
painting entitled A Recent Entrance to Paradise. Thaler claimed his ownership of the
machine that created it made him copyright owner, but the office said the image was
not a “work of authorship” because it requires human authorship to attain copyright
protection in the US.

https://www.ft.com/content/eaff4b88-988c-409¢c-b0c6-86573dfcd253

Cmamosa No 2

Russian patents grab deemed ‘act of war’
Some lawyers also fear trademarks, copyright and even physical property
could be next

Legal practitioners have described a new law passed in Russia as a move to
“grab” patents from opponents of its Ukraine invasion — and, in effect, an “act of
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war .
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On March 6, the Russian government provided the country with the ability to
use foreign patents without the consent of the patent holders and without paying
royalties. The justification for the legislation was to safeguard Russia’s defence and
security, and to protect the life and health of its citizens.

But legal experts say the change breaks existing treaties on patent
infringement. Russia’s decree expressly states that companies from “unfriendly
states” will be given zero compensation and be compelled to issue licenses to
Russian entities.

“The decree is akin to expropriation of private property, in my view,” says
Siva Thambisetty, an associate professor in intellectual property law at the London
School of Economics.

She adds that a World Trade Organization agreement on Trade-Related
Aspects of Intellectual Property Rights (Trips), signed by Russia in 2012, requires
“reasonable remuneration” even if patented products are manufactured in difficult
situations, such as in a time of war.

“Even if we could justify the non-payment of compensation, the violation of
national treatment is difficult to see as anything other than a wilful appropriation of
the private property of nationals of particular states,” Thambisetty says. “The
targeting of particular nationals and countries makes this, primarily and virtually, a
continuation of an act of war.”

If the Russian decree was about technological need within the country, she
adds, Russia might have expressly identified technology sectors and products as
areas in which they would ignore patents, “which is also a violation of the Trips, but
which might make more functional sense”.

Timo Minssen, director of the Centre for Advanced Studies in Biomedical
Innovation Law at the University of Copenhagen, describes the decree as a land grab
and says that Trips already has provisions for compulsory licensing of patents in
emergency situations, including in “international relations”.

“The provisions have been used — including by Russia — during the
pandemic to help countries protect and treat their citizens,” says Minssen. “The zero
per cent remuneration is not only retaliation against the so-called unfriendly states,
but also a way for Russia to grab strategically important technologies to compete
with the west.”

Olga Gurgula, a patent law lecturer at Brunel University, says Russia has
caused the current “emergency in international relations” by invading Ukraine and
should, therefore, not be permitted to benefit from the exceptions in Trips.
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Minssen notes this is not the first time in history that IP rules have been set
aside or reinterpreted by states.

“The US adopted similar measures in 1917, when President Woodrow Wilson
signed the Trading With The Enemy Act, allowing America to seize copyrights and
patents emanating from countries deemed as enemies,” he says.

Minssen adds that, although the language of Russia’s current decree deals
primarily with patent-related rights, it is foreseeable that trademarks, copyright and
even physical property — such as McDonald’s and Starbucks IP and stores across
the country — could be next.

The Russian decree was “relatively expected” as a response to US and EU
sanctions when the importation of technological products and pharmaceuticals
ceased, says Matt Fisher, a senior lecturer at University College London.

But what is most egregious in the current climate, says Fisher, is the zero
compensation edict and the signal it sends to other countries.

“It sends the message that intellectual property rights don’t need to be
respected,” he says. “And, if that’s the case, why should another state that wants to
increase its own technological standing within the world not do a similar sort of
thing?”

James Singer, an intellectual property lawyer at Fox Rothschild in Pittsburgh,
says while the decree does not mean that a private patent holder is not entitled to
compensation for infringement — “at least, it doesn’t automatically mean that” —
the -Russian government has given itself the right, in any situation, to force patent
holders to grant a Russian entity a licence to use the patent for free.

Singer also notes that a second decree, issued on March 8, allowed the Russian
government to suspend IP rights for any categories of products throughout 2022.
“When you’re in an authoritarian state, what rights do you really have?” he says.

Russian companies, Singer adds, may now be given free rein to infringe on
patents, manufacture items locally and then sell them both in Russia and other
markets.

“The second repercussion is more long term,” he says. If at the end of the war
there is a resumption of trade with Russia, “it will be very difficult for western
companies to resume operations in Russia if their IP is being used locally by other
companies”.

https://www.ft.com/content/1ee7a359-8561-4679-bc84-59f55157e9bd
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3.3 AKTHBHbIE U HHTE€PAKTHBHbIE (GOPMBI IPOBEAECHUS 3AHATHIA

[Tonb3ysick mporpaMMoil B KadecTBE OCHOBBI, Kadeapa HMeEeT IpaBo
yCTaHaBJIMBAaTh HEOOXOAMMYIO TJIyOMHY YCBOGHHMS H3y4yaeMOTo MaTrepuana u
YpPOBEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH PEUYEBHIX HABBIKOB U YMEHHM, 00eCreynBaroIMX
YCIENIHOE OCYIIECTBICHHUE MPOPECCUOHAIIBHOM IS TEIbHOCTU B U30paHHOM cdepe.

OkoHuMBIIME Kypc 00yUYEHUS 1O JAaHHOW MPOTpaMMe JOJAKHBI BIaJCTh:

- HaBBIKAMU HAMMCaHUS JEJIOBbIX NuceM. Kypc 3HAKOMHUT C OCHOBHBIMU
IpaBUJIaMH HAITMCAHUS JISJIOBOTO MHChMa, €0 )KaHpamu u GopmMamu U GopMupyeT
y OOydYarlMxcs yMEHUS HANUCaHUs JCJIOBBIX IMHCEM, IMPECIEIYIONUE Pa3HbIX
1 eJu;

- 0OTaThIM CJIOBApHBIM 3aI1acoM, MO3BOJISIFOIIUM U3JIaraTh CBOM MBICIH Ha
aHTJIMACKOM fI3bIKE B TMPOGECCHOHANIBHOU Cpele, a TaKXKe YWUTaTh CTaThU Ha
po¢eCCUOHAIIBHYIO TEMY;

- opdorpaduueckoil, JEKCHYECKOM U TpaMMATHUYECKOH HOpMaMu
M3y4yaeMoro s3blka B MpeJeliax NpPOrpaMMHBIX TpeOOBaHUW W MPaBUIBHO
UCITIOJIB30BaTh UX B pa3rOBOPHON PEYH.

dDoHeTHKA.

WNuToHanmoHHoe oQopmileHHue NPEeIIoKEHNs: CIOBECHOE, (ppazoBoe u
JIOTUYECKOE yJIapeHus, Mejoaus; (POHOIOTrHYECKHe MPOTUBOINOCTABICHUS,
peleBaHTHBIE JUIsl HM3y4aeMoro s3blKa: J0JArora (KpaTKOCTh), 3aKpPBITOCTb
(OTKPBITOCTH ), TJIACHBIX 3BYKOB, 3BOHKOCTH (TJIyXOCTh) KOHEYHBIX COTJIACHBIX U T.II.

I'pammartuka.

[Topsanok cioB mpocTtoro mnpeaiaoxkeHus. CloXKHOE MNPEeISIOKECHUE:
CIIOKHOCOYMHEHHOE W CJIOKHOIIOJAYMHEHHOEe mnpepioxkeHusa. Cow3bl U
OTHOCHUTEJIbHBIE MECTOMMEHHMS. OIUJIMNTUYECKUE TNPEeIOKEHHs. beccoro3Hble
npUaaToYHbie. YTOTpeOlieHne JUYHBIX (OpPM TIJIarojia B AaKTUBHOM 3aJioTe.
CornacoBaHue BpEMEH.

llaccusnvie koHcmpykyuu: ¢ TOTIOJTHEHUEM, O€3 JIOIMOJHEHMS; MacCUBHAs
KOHCTPYKIUS, B KOTOPOM MOJJIeKAIlee COOTBETCTBYET PyCCKOMY KOCBEHHOMY WJIU
MHOUHUTUBOMY» (OOBEKTHBIA Maie’X ¢ MHPUHUTHUBOM); 000POT «IOAJIEKAIIUE C
WHOUHATUBOMY (MMEHUTEIBHBIN MaJIeK ¢ MHOUHUTUBOM ); UHPUHUTUB B (PYHKITUN
BBOJIHOTO 4JICHA,; WH(OUHUTUB B COCTABHOM MMEHHOM CKa3zyemom; obopotr «for +
cyil. + nHGUHUTHUBY. OYHKIIUU NPUYACTHUS: TPUYACcCTHE B QYHKIIUU OTIPEICTICHUS U
OTIPEJICTUTENIbHBIE MPUYACTHBIC OOOPOTHI; HE3aBUCUMBIN MPUYACTHBIA 00OpPOT
(aOcontoTHasi mpuyacTHas KOHCTPYKIMS); MPUYACTHBIA 000pOT B (YHKIHH
BBOJIHOTO 4JIEHA; 000POT «JIOMOJHEHUE C MpUYAcTHEM» (000POT OOBEKTHBIN Maaex
C MPUYACTHUEM); TIPEUIOKEHUS ¢ IPUYACTHEM | WK 2, CTOSIIIIUM Ha TIEPBOM MECTE
B TIPEMJIOKCHUM W SIBJSIIONIAMCS YacThlO JBYWIEHHOTO CKadyemoro have +
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cymecTBuTenbHOe + mpudactue. DyHKMM TepyHAUWS: TepyHAUH B (QYyHKIHH
MOJJICKAIIET0, JOMOJHEHUSI, OIpPEACNICHUs, OOCTOSTENbCTBA; TepyHAUATbHbBIE
000POTHI.

Cocnaecamenvroe HaknoHeHue. MonanbHble TIaroibl. MojanbHbIe TIaroibl
C OpOCTHIM U TephEeKTHBIM MHPUHUTHBOM; PyHKIMH riarojioB should u would.
YcnoBable TpemokeHus. Omdparnyeckue (B TOM UYHCIE WHBEPCHOHHBIC)
KOHCTPYKITUH: TIPEIJIOKEHUS C YCHUIMTEIBHBIM MPUTIAaroidbHbIM do; HHBEPCHUS Ha
MIEPBOE MECTO OTPUIIATEITLHOTO HAPEUHsl, HAPEUHs HEOMPEACICHHOTO BPEMEHH WU
cioBa only ¢ BKIIFOUEHHEM pUTMHUYECKOTO (HemepeBoaumMoro) do; o6opor it is that;
WHBEpCUsl C BBOASIIMM there; aBoiHas WHBEPCHUS JBYWICHHOTO CKa3yeMOIo B
dopme Continuous WM MaccuBa; ABOMHOE OoTpuilaHue. MHOTro(yHKIIMOHATbHbBIE
CTPOEBBIC AIIEMEHTHI: MECTOUMEHUS, cloBa-3aMecTuTenH (that (of), those (of), this,
these, do, one, ones), CIOXHBIE U TMapHBICE COIO3bI, CPABHUTEIHLHO™
COTIOCTaBUTEIIbHBIE 00OPOTHI (as ... as, not so ... as, the ... the).

Jlekcuka.

Pa3BuTHe NeKCHYECKUX HABBIKOB HA OCHOBE MPEIIOKEHHOTO JIEKCHYECKOTO
Matepuana. B xoje u3ydeHus: AUCHMUILUIMHBI OOyYaronirecs: A0HKHBI 0CBOUTH 320
JEKCUYECKUX €IUHUIl TEPMHUHOJOTUYECKOro Xapakrtepa © 325 eIuHUIl
oOmieHay4yHol JieKcuKA. OCHOBHOM aKIIEHT JeiaeTcsi Ha TEePMHUHOJOTHYECKYIO
JICKCHUKY, CBSI3aHHYIO C HHTEJUICKTYaJIbHOM COOCTBEHHOCTHIO.

Hcxons w3 TpeOOBaHWN K YCIOBUSAM pealm3alldd  OCHOBHBIX
oOpa3oBaTeIbHBIX MPOTPAMM MarucTpaTyphbl (GeAepabHOTO TOCYIapPCTBEHHOTO
oOpazoBaTenbHOro cranaapra Bbiciiero oOpaszoBanus (OPI'OC BO) peanuzamus
KOMITETEHTHOCTHOTO MOJIX0/Ia TOJDKHA MPeTyCMaTPUBATh IIMPOKOE UCIIOIH30BAHUE
B y4eOHOM TPOIIECCe aKTUBHBIX U MHTEPAKTUBHBIX (DOPM IIPOBE/ICHUS 3aHSATHH.

NuTepakTuBHOE oOydeHue TUCUUIUINHBI «IIpodeccronanbHbIN
WHOCTPAHHBIN S3BIK» TMPEATIoNiaracT B3auMOJICHCTBUE BCEX YYACTHHKOB OCBOCHHS
JTUCITUTIIMHBI, KOTOPBIE B3aWMOJICHCTBYIOT JpPYyT C JPYroM, OOMEHHBAIOTCS
nH(pOopMaIe, COBMECTHO PEIIAOT MPOOIEMbI, MOICITUPYIOT CUTYAIIUH.

WurtepaktuBHas Qopma wusydeHus aucuuiiuHbel «lIpodeccrnonanbHbIi
WHOCTPAHHBIN SI3BIK» TMPEATOoaracT TaKoe B3aWMOJCHCTBHE OOYydYaIOIMUXCA |
npernojiaBaresieil, mpu KOTOPOM OHU COTPYAHUYAIOT APYT C IPYTOM B XOJI€ 3aHITHS
HE KaK TMacCUBHBIC CIyIIaTeld, a aKTUBHbIE yd4acTHUKU. lIpenmomnararorcs
cienytomue (GopMbl TPOBEACHHS CEMUHAPCKUX 3aHATHH:

CemuHap-Bm3yanu3anus. B mgaHHOM  TUIE  JICKOIMHM  TIepefada
npernojaBareyieM HHPOPMAIMK  OOYYarOUUMCS  COMPOBOXKIACTCS  ITOKA30M
pPa3IMYHBIX PHUCYHKOB, CTPYKTYPHO-JOTHYECKHX CXEM, OTOPHBIX KOHCIIEKTOB,
nrarpaMMm U T. M. ¢ noMmombio TCO u BDBM (cnaiiapl, BUAEO3aMUCh, AUCILICH,
WHTEpPAKTUBHAS 10CKa U T. 11.).
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Cemunap-guanor. CoaepkaHue NOJAETCAd 4Yepe3 CEpUI0 BONPOCOB, Ha
KOTOpBIE€ 00y4YaroIUecs JOKHBI OTBEYAaTh HEMTOCPEACTBEHHO B XO1€ JIEKIUU.

Urpa — 310 (popma eATeIbHOCTH (Yalle — COBMECTHOW JIE€ATEIbHOCTH)
JOAEHM, BOCCO3JAlOIIasl T€ WJIM HHBIE NPAKTUUECKUE CHUTyalluM M CHUCTEMY
B3aMMOOTHOIIEHUH, OJTHO U3 CPEJICTB aKTUBU3ALMU YUYEOHOTO Mpoliecca B CUCTEME
oOpazoBanusi. WUrpa kak meton oOydeHHs HaeT BO3MOXKHOCTH: C(HOPMHUPOBATH
MOTHBAIIMIO Ha OOy4YeHHE, U MOITOMY MOXKET ObITh d()PEeKTHBHA HA HAYATHHOMN
cTaauu OOydYeHUs; OICHUTh YPOBEHb MOJITOTOBICHHOCTH OOydYarommxcs (MOXeT
OBITh HCIOJNBb30BaHA KAaK HAa HAYaJbHOM CTaguu OOy4YeHHs — JUIsI BXOJHOTO
KOHTpOJIS, TaK M Ha CTaJud 3aBEpIICHUs — JJI1 HMTOrOBOIO KOHTPOJIA
3(p(PEeKTUBHOCTH OOy4YEHHUs); OLIEHUTh CTENEHb OBJAJCHUS MATEepUaoOM U
IIEPEBECTU €T0 U3 MACCUBHOIO COCTOSIHUS — 3HAHUS — B aKTUBHOE — YMEHHUE, U
MOATOMY MOKET ObITh 3 (PEKTUBHA B KAYECTBE METO/IA MPAKTUYECKOU OTPabOTKHU
HaBBbIKA Cpa3y Nociie 00CYX ACHUS TEOPETUUECKOTO MaTepHaa.
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4. YYEBHO-METOJMYECKOE OBECIIEYEHUE JUISA
CAMOCTOSITEJLHON PABOTBI OBYYAIOLUXCS IO
JTUCLUIIJIMHE (MOIYJIIO)

4.1. Mertoauyeckne peKOMEHIAUMH MO CAMOCTOSITEILHOMY U3YUEHUIO
Kypca (IUCUMIIJIMHBI)

CamocrosiTenbHasi pabora OOy4alomUXCS — O3TO WHIUBUIyaAJbHAS WM
KOJUIEKTUBHAs y4yeOHas JesTeNbHOCTh, OCYIIECTBIsIeMas 0e3 HEeMOCPEeACTBEHHOTO
pykoBojacTBa  mpenonasarens.  CamoctositenbHas — pabota  ecTb  0c000
OpraHU30BaHHBIN BUJI YIEOHOU NIEATETLHOCTH, TPOBOAUMBIN C IEJIbIO MOBBIIICHUS
3O PEeKTUBHOCTH TMOJATOTOBKA OOyYalOUIUXCA K MOCIHEAYIOUIUM  3aHSTHSIM,
(GopMHpPOBaHUS Y HUX HABBIKOB CAMOCTOSITEIbHON OTPaOOTKM y4eOHBIX 3aJaHui, a
TaK)K€ OBJIAJICHUS METOJIMKOW OpPraHW3allMyd CBOETr0 CaMOCTOSITEIbHOIO TpyJAa B
LEJIOM.

SBasisice HEOOXOTUMBIM JJIEMEHTOM JHUJIAKTHUYECKOW CBSA3U Pa3TUYHBIX
METOJI0OB O00y4YeHHs MExXJy co0o0il, camocTrosTenbHas padoTa 00ydarommxcs
npusBaHa obOecrneuuTh Oosiee TIyOOKOE, TBOPYECKOE YCBOCHHE MOHATUHHOTO
anmnapara JUCUUIUIMHBI, COJAEPKaHHUSI OCHOBHBIX HOPMATHMBHO-IIPABOBBIX aKTOB U
JUTEPATYPHI IO TAHHOMY YYEOHOMY KypCY.

B cBs13u ¢ TeM, 4TO Ha JEKIHMH U MPAKTUYECKUX 3AHATUSAX O0YUarOIIUMCS
3a049HOM (HhOpMBI OOyUEHHUS TIO KypCY JAUCIUIUIUHBI YYEOHBIM IJIAHOM OIPENETICHO
HEJOCTAaTOYHO BPEMEHH, IMO3TOMY OOy4aromMmcsi 0co00€ BHHMAaHHME CIIEAYET
00paTUTh Ha CAMOCTOATEIBbHOE U3yUEHUE PEKOMEHI0BAHHOW YUEOHOM JIUTEpaTyphl.
B nporecce nzydenus auteparypbl HEOOXOJUMO COCTaBIATh KOHCHEKT. KoHcnekT
JOJDKEH COJIepKaTh KpPAaTKOE COJAEp)KaHWE MCTOYHMKA, XOJ MBICIEH aBTopa,
Ba)KHEUIME 1TU(PHI, BEIBOBI.

[Tomomp oOyvaromMcsi B U3yYE€HUU Kypca AUCIMUIUIMHBI MPENnoAaBaTelb
OKa3bIBAET HE TOJIbKO MYTEM UTEHHMSI JIEKLIUIA U TPOBEACHUS TPAKTUYECKUX 3aHSATUH,
HO U B 4achl, OTBEIEHHBIEC MPENOIaBaATENSAM sl KOHCYIbTALlAM.

Opranu3zaiusi caMOCTOSITENIbHOM paboThl 00YYarOMIMXCs TOKHA CTPOUTHCS
[0 CHCTEME ITO3TAIHOTO OCBOEHHUS MaTepuaja. MeToJ MO3TanHOro H3y4eHHs
BKJIIOYAET B ce0sl MpEeABAPUTEIbHYIO MOATOTOBKY, HEMOCPEACTBEHHOE M3YUYEHUE
TEOPETUUYECKOTO COJICPIKAHUSI UICTOUHHKA, 0000IIEHNE MOTYyYSHHBIX 3HAHUH.

[IpeaBapuTenbHasl MOJATOTOBKA BKIIIOYAET B CEOsl YSICHEHUE LEIH U3YyYECHHUS
MaTepHuaia, OLEHKY IHUPOThl MH(OPMAIIMOHHON 0a3bl aHAIM3UPYEMOro BOIPOCA.
N3yuyeHue TeopeTUUeCKOro COACPKaHUsS 3aKIIF0YAETCS B BBIICICHUU U YSICHEHUU
KJIFOYEBBIX TMOHSITUH W  TOJOKEHWH, BBISIBICHHUM UX B3aUMOCBSI3U U
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cuctematusanun. OOOOIIEHHE TOJYYCHHBIX 3HAHWNA TOJpa3yMeBaeT IIHPOKOE
OCMBICJIEHUE TEOPETUYECKUX IMOJIOXKEHUN Yepe3 Oompe/ieJieHne UX MecTa B oOmei
CTPYKType H3y4YaeMOW MJUCIUIUIMHBI W MX 3HAYMMOCTHU JUIsl MPAKTHYECKOU
NEeSATETbHOCTH.

Meroanueckre peKOMEHIalUY 10 paboTe ¢ IUTEPATYPOH.

IIpn caMOCTOATENIBHOM HU3y4EHUU OCHOBHOM PEKOMEHIOBAHHOW JIMTEPATYPBI
00y4JaronMcst HE00X0IUMMO 00paTUTh TJIABHOE BHUMAHUE HA y3JI0BBIC TIOJIOKCHHS,
U3JIaraéMble B U3y4aeMOM TEKCTE.

Heobxoanmo BHUMATEJILHO 03HAKOMUTHCA C CoZIepKaHUuEM
COOTBETCTBYIOILErO 0JI0Ka MH(OpPMALMU, CTPYKTYPUPOBATh €TI0 U BBIIECIUTH B HEM
LHEHTpajdbHOE 3BeHO. OOBIYHO 3TO OBIBAaCT KIIOUEBOE ONPEICIICHUE WU
COBOKYITHOCTb CYIIIHOCTHBIX XapaKTEPUCTHK paccMaTpuBaeMoro ooObekra. [l
TOTO, YTOOBI YOEUTHCS, HACKOJIBKO IITyOOKO YCBOEHO COJEP:KAHUE TEMbI, B KOHLIE
COOTBETCTBYIOIIMX TIJIaB W TnaparpadoB YyueOHbIX MMOCOOUN OOBIYHO daeTCs
NepevYeHb KOHTPOJIbHBIX BOIIPOCOB, HA KOTOPBIE 00YYAIOIIETroCs JOJIKEH YMETh JaTh
YETKUE ¥ KOHKPETHBIC OTBETHI.

PaGora ¢ [ONOJHUTENBHOM JIUTEPATypOH  MpenroyiaraeéT  yMEHHUe
oOyuaroluxcs BbIACIATh B HEM HEOOXOAUMBIN aClEKT N3y4aeMOl TeMBI (TO, UTO B
JAHHOM TpPYJE€ OTHOCHUTCS HEMOCPEJACTBEHHO K M3ydyaeMo Teme). DTO BaKHO B
CBSI3U C TE€M, YTO K JIOTIOJIHUTEIHHON JINTEPATYPE MOKET ObITh OTHECEH IIUPOKHIA
CTHEKTP TEKCTOB (Yy4eOHBIX, HAYUHBIX, XYJOXKECTBEHHBIX, MyOTUIIUCTHUECKUX H
T.A.), B KOTOPBIX UCCIEAYEMbIH BOIPOC paccMaTpUBaeTCs JIMOO YaCTUYHO, JIUOO C
KAaKOM-TO OJTHOM TOYKH 3PEHUS, TOPOW HETPATAULHUOHHOM.

B cBoeil COBOKYNMTHOCTH W3Y4YEHHE TaKUX MOAX0/I0B CYLIECTBEHHO 00OTraIiaer
HAy4YHBIH Kpyro3op oOydarommxcsi. B JaHHOM KOHTEKCTE ClIeqyeT Y4ecTb, YTO
JIOTIOJIHUTENBHYIO JINTEpATypy LieJecooOpa3Ho MpopadaTbiBaTh, BO-NEPBbIX, HA
0a3e y>ke OCBOCHHOW OCHOBHOM JIUTEPATyphl, U, BO-BTOPBIX, U3y4aTh KOMILIEKCHO,
BCECTOPOHHE, HE a0COTIOTU3UPYS YbIO-THO0 CyObEKTUBHYIO TOUKY 3PEHHS.

OO0s3aTenbHbIl  3JIEMEHT CaMOCTOSITEIbHOM pabOThl 00ydHaromuxcs ¢
MPABOBBIMU HCTOYHHUKAMH W JUTEPATypOll — BEACHHE HEOOXOIUMBIX 3alHCeu.
OCHOBHBIMH OOIIETIPUHATHIMU (POpMaMU 3aMUCEH SIBISIFOTCSI KOHCIIEKT, BBIMHUCKH,
TE3UChI, AHHOTALIUHU, PE3IOME, TIJIaH.

Koncnexm — 3T0 KpaTkoe MMCbMEHHOE M3JI0KEHUE COAECPKAHUS MTPABOBOTO
UCTOYHUKA, CTaThH, JOKJIAJa, JIEKIMH, BKIIOYAOIIee B CXKAaTOW (popMe OCHOBHBIE
MOJIOKEHUS! U UX 0OOCHOBAHUE.

Buinucku — »53T0 Kparkue 3anucu B (Gopme UUTarT  (JOCIOBHOE
BOCTIPOM3BEJICHNE OTPHIBKOB HMCTOYHHMKA, MPOW3BENCHHUS, CTAThbU, COACPKAIIUX
CYILECTBEHHBIE MOJIOKEHHUS, MBICIIA aBTOPA), JTUOO0 JTJAKOHUYHOE, OJIN3KOE K TEKCTY
U3JI0)KEHHE OCHOBHOTO COJIEP KaHUS.
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Te3ucwl — 3TO CKATOE UBIIOKECHHE KITFOUEBBIX HJICH TPOYNTAHHOTO NCTOYHHUKA
VT TIPOU3BEICHUS.

Aunomayuu, pesrome — OTO COOTBETCTBEHHO TIPEIEIBHO KpaTKOE
oboOmiaroriee  U3JIOKEHUE  COACP)KAHMS ~ TEKCTa, KpUTHUYECKas  OICHKa
MPOYUTAHHOTO JTOKYMEHTA WU TIPOU3BEICHMS.

B nensix cTpyKTypupoBaHus CoAepKaHUS H3ydaeMoi pabOThI Ie1eco00pa3Ho
COCTaBJISITh €€ MJIaH, KOTOPBIN JTODKEH PaCKPBIBAThH JIOTHKY IMOCTPOCHUS TEKCTa, a
TaKk)Ke CHOCOOCTBOBATH JIy4IlEH OpHEHTaUU OOYydYaroIierocs B COAEP)KaHUU
MIPOU3BEICHUSI.

CamocTtosTenbHas padoTa oOydaromuxcs 0yaeT 3¢hdEKTUBHOM U MOJIC3HOM B
TOM CJIy4ae, ecli OHa OyJeT MOCTpOoeHa UCXOAS W3 MOHUMAHUS O0YyJaroIIMMHUCS
HE00X0AMMOCTH 00€eCIeueHUsI MAKCUMAJIbHO MIMPOKOTr0 0XBaTta WH(OPMAIMOHHO-
MPaBOBBIX HMCTOYHUKOB, YTO BIIOJHE IOCTIDKMMO IIPH HAyYHOW OpTraHU3aIluu
y4eOHOro Tpy/a.

[ToAroTOBKA K MPAKTHYCCKUM 3aHITHIM

[IpakTyeckue 3aHATUS MPOBOJATCS st  0oJiee TOJHOTO OCBOCHUS
OOyYaroIIMMHUCS OCHOBHBIX BOIPOCOB MUCHUIIUHBIL. OHH SBJISIOTCS OJHUM U3
CPEJICTB TEKYIIIEH aTTeCTallui YPOBHS 3HAHUH U CTENIEHU YCBOEHUS 00YUYaIOIIMMHUCS
y4eOHOro MaTepuasa 1o Mepe ero u3y4eHus.

[ToaroroBka K MpakTUYECKOMY 3aHSATUIO BKJIIOYAET 2 ATarna:

11 — opeanusayuonnbsl,

21 - 3aKkpenienue u yeayoieHue meopemudeckux 3HaHul.

Ha nepBoM »srame oOyuyaromuiicss IJIaHUPYET CBOK CaMOCTOSITEIBHYIO

paboTy, KOTOpask BKJIIOYACT:

- YACHCHUE 3aJIaHUS HAa CAMOCTOSTEIIbHYIO paboTy;

- MOJI00p PEKOMEHAOBAaHHOM JTUTEPATYPHI;

- COCTaBJICHUE TJIaHa Pa0OThI, B KOTOPOM OIPEEISIOTCS OCHOBHBIC MYHKTHI
MPEICTOSIIECH TOATOTOBKH.

BTopoit sTan BkiItOYaeT HEMOCPEACTBEHHYIO MOATOTOBKY 00yYarolierocs K

3aHATHIO. HaunHaTe HAI0 C W3Yy4YEHUS PEKOMEHJIOBAHHOW JIMTEPATYPHI.
HeobxoaumMo MOMHUTH, YTO Ha JEKIMU OOBIYHO PAacCCMAaTPUBACTCS HE BECh
Marepuall, a TOJbKO ero 4actb. OcTalibHasi €ro 4acTh BOCIIOJHSAETCS B MPOLECCE
CaMOCTOATENbHOM paboTel. B cBs3u ¢ 3tuM paboTa ¢ pPEKOMEHJOBAaHHOU
JIUTEpaTypoii oos3aTenbHa. M3ydueHne nurepaTypsl COCTOUT U3 IBYX BapUAHTOB:
Aunomuposanue Jaumepamypsbl - TIEPEUUCIEHUE OCHOBHBIX BOIIPOCOB,
paccMmaTpuBaeMbIX aBTOPOM B TOM WJIM MHOM padote. [Ipu 3ToM 0cob0oe BHUMaHME
yAeNAeTCsl BOIpOcaM, MMEIOIIMM MpPSIMOE OTHOILIEHHWE K H3y4daeMoil mpobieme.
CTpykTypa aHHOTallUU: aBTOP, Ha3BaHWE PAaOOTHI (KHUTH, CTaThH), €€ BBIXOJHBIC
JTaHHBIE, OCHOBHBIE UJIeU PabOThI, UX HOBU3HA, TMYHOCTHOE OTHOIICHHUE K HUM.
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Kouncnexmuposanue numepamypul - KpaTKO€ U TOUHOE U3JI0KEHHE KaKO-TO
CTaTbM, KHUTH, BBICTYIUICHUS, peun ®u T. T. llepen KOHCIEKTHpPOBaHHEM
HE0OXOAMMO MPOUYUTATh A0 KOHIIA TJIaBy, pa3fiell, KHUTY, CTaThl0. 3aTeM COCTaBUTh
IUTAH TPOYUTAHHOTO, KOTOPBIN TO3BOJUT OTBJICULCS OT aBTOPCKOTO TEKCTa,
abCcTparupoBaThbCs OT HECYIIECTBEHHBIX NeTalied U cPOopMyTHUpOBaTH OCHOBHEIC
MBICJIH aBTOpa. Tak TOCTUTACTCS SICHOCTh M KPATKOCTh 3aITUCEH.

OpmHako mociieqHee HE JOJKHO MPOTHBOPECUYUTH TPEOOBAHMSIM TIOJHOTHI U
TOYHOCTH, JJISI Y€TO OCHOBHBIE TOJIOKEHHS PabOThI HEOOXOIWMO 3alHCHIBATH B
dbopMynUpOBKax aBTOpa, YKas3biBas CTPAaHWIly, Ha KOTOPOH H3JIOXKEHA
3arychIBacMasi MbICTh. [Ipy KOHCTIEKTUPOBAHUH COOITIOIAETCS U JIOTHKA aBTOPCKOTO
U3JIOKEHUS MaTepraa.

[leHHOCTh KOHCIEKTa 3aBUCUT HE TOJBKO OT €ro COJECp)KaHUi, HO H
oopmiienus. Ha3Banus rnmaB u maparpadoB CleQyeT 3alrChIBaTh MOJHOCTHIO.
ABTOPCKMMH CJIOBaMH 3aITMCHIBAIOTCS M ompenencHus. [Ipumepsl, B KOHCTIEKT
oTOMparoTCs HanboJee IPKre, BHOCATCS M CBOM JUYHBIC. [ [pHHIIMIIMAIBEHO BayKHBIH
MaTepuan (onpeneneHus], Te3UCHI, TOKa3aTeIbCTBA, BBIBOJIBI, OIICHKH) KeaTeIbHO
BBIICIIATH 3Hakamu. [Ilupokue, 10 TpeTH CTPaHUIIbI, TOJISE KOHCTIEKTA UCTIONIb3YIOTCS
JUTSL BBIPQXKEHUSI CBOETO OTHOILICHUS K H3y4aeMOMY MaTepHaly.

Ilooeomoska doxnaoa. Jlokna TOTOBUTCS 1Jisl BEICTYIIJICHUS HA 3aHSATHU UITU
B y4eOHOM 3aBEJICHHUH TIepe]] MPEIoAaBaTEISIMU, M YIAIIIMICS.

[Ipu pabote Ham MOKJIAIOM OOYYAIOIIMNCA JTOHKEH MPOSBISATH MaKCUMYM
CaMOCTOSATEILHOCTH. ITO HEOOXO0IUMO HE TOJIBKO ISl COBEPIICHCTBOBAHMS YMCHHM
CaMOCTOATEILHO pad0TaTh C HOPMATHUBHBIMH TIPABOBBIMH aKTaMU M HAyYHOU
JUTEPATYypoii B OOJACTH MEKIYHAPOJHOTO IMyOJIMYHOTO IpaBa C IMOJYyYECHHBIM
(bakTHUYeCKUM MaTepuajoM, HO W JJIs Pa3BUTUSA MBICIU, W IOPUIUYECKON pedu

oOyyJarorerocs.
Paborath HaJl JTOKJIAIOM PEKOMEHIy€eTCS B CIEqYIOIIEN
MOCJEe0BaTEILHOCTH:

- 1yOO0KO U3YUHTh JIMTEPATYPY, PEKOMEHJOBAHHYIO MO JAHHOMY BOIIPOCY;

- KPUTUYECKU OLICHUTh MPUBJIEKAEMYIO JJIsI IOKJIaJla HAyYHYIO JTUTEpaTypy,
NoAyMaTh HaJl IPABUIBHOCTHIO U JI0KA3aTE€IbHOCTHIO BBIJIBUTAEMBIX aBTOPAMU TE€X
WJIN UHBIX MOJI0KCHM;

- XOPOIIIO TPOyMaTh U COCTABUTh MOPOOHBIN IJIaH JOKIAa;

- COTIOCTaBUTh PACCMATPUBAEMBbIC B U3YUEHHBIX pa00TaxX MOJOXKEHHS, (DAKTHI,
BBIJICJIUTh B HHUX 00IIee W OCOOCHHOE, O00O0OIIUTh H3YYEHHBIH Marepual B
COOTBETCTBHM C HAMEUYEHHBIM IIJIAHOM JIOKJIa/a;

- THIATEJBHO MPOIYyMaTh MPABUILHOCTh M3JI0KEHHOTO B JIOKJIaJIe TOTO WJIU
MHOTO TIOJIOKEHHS, CUCTEMATU3UPOBaTh APTYMEHTHl B €ro 3alluTy WA IPOTHB
HETMPABWIbHBIX CYXKICHUN;
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- cienaTh He0OXOIMMBIE CCHIJIKM HA UCTIOJIB30BAaHHYIO B I0KJIA/1€ TICHXO0JIOTO-
MEJarOrMYECKYI0 JUTEPATYPY, APYTUE UCTOUHUKH;

- IOATOTOBUTH K paboTe He0OX0IUMbIE WILTIOCTPALIUU;

- yMEJO HCIOJb30BaTh JIMUHbIE HAOJIOIECHUS, TMEJAarorHYecKuid OMbIT U
DKCIEPUMEHTHI.

Oco0oe BHUMaHHE HEOOXOAUMO OOpaTUTh Ha COJECpP)KAHUE OCHOBHBIX
MOJIO’KEHUH U BBIBOJIOB, OOBSICHEHHE SIBICHUH U (DaKTOB, YACHEHUE MPAKTUYECKOTO
IIPUJIOKEHUS pPAacCMAaTPUBAEMBIX TEOPETUYECKUX BOIIPOCOB. B mpormecce 3ton
paboThl OOyYArOUIMIICS JOJDKEH CTPEMHUTBCS IOHATH W 3allOMHUTh OCHOBHBIE
MOJIOKEHHSI pacCCMaTPUBAEMOr0 MaTepuana, IPUMEPBI, TOSICHAIOIIUE €r0, a TaKKe
pazo0parbcs B WILTIOCTPATUBHOM MaTepHalie.

[Topsiok MpoBeaEHUS TPAKTUYECKOTO 3aAHITUS

1. BctynurensHOE CIIOBO TperoaBaTess - 3-5 MHH.

2. PaccMoTpeHne BOIPOCOB TEMBI - 10 30 MHUH. IO Ka)KJIOMY BOIIPOCY.

3. 3akmoveHne npenoaasarens - 10 10 MuH.

[IpakTrueckoe 3aHsATHE NPOBOAUTCS B CIEAYIOMUX (PopMax, AOMOTHIIOIIUX
ApYT Apyra.

- pa3BepHyTas Oecena, MpearoaraBiiasi OCHOBATEIbHYIO TIOJTOTOBKY BCE
IpyNIbl O BCEM BOMPOCAM U YYacTHE MakCUMyMa OOYy4arouuxcs B 00CYKIECHUU
TeMbl. Ha mpakThueckoM 3aHSATUM B (OpME pa3BEpHYTOM Oeceabl OTAEIbHBIM
oOy4Jaronmmcs: nopyyarorcs (PMKCUPOBAaHHbBIE BBHICTYIUICHUSI IO TOMY WUJIM UHOMY
pazzieny TEMbI, CTaBATCS JOTOIHUTENbHbIE BOITPOCHI;

- YCTHBIE JOKJIAAbl C OCIEAYIOIINM UX 00CYXKACHUEM;

- o0cyxXJeHue TMHCbMEHHBIX pedepaToB, 3apaHee MOJArOTOBIEHHBIX
OTJEJIbHBIMU O0YYaroIMMHKCS 10 3aJaHuI0 npenojasatens. Jloknan unu pedepat
MOTYyT OBITb TOpPYY€HBl HE OJHOMY, a ABYM-TpeM oOyuatommmcs. [lomumo
OCHOBHOI'O JIOKJIaA4YMKa MOTYT ObITh Ha3HAUYEHbI COMOKIJIATYMKN U ONIOHEHTHI MO
OCHOBHBIM JI0KJIafaM. JIOKIaIuuKy MOXET MPEJOCTABISATHCS HE BCTYNHUTENbHOE, a
3aKJIIOYUTENBHOE CIIOBO MO BOMPOCY, OOCYKIaeMOMYy B MOPSIKE pa3BEPHYTOH
Oecenpl. JlOKIIaquMKU Ha3HAYalOTCA MpENoAaBaTeNeM WIM B Hayajle TEeKYIIero
3aHATUSA, WIM Ha TpeAbLAyLIeM 3aHSATHM A Oojiee TIyOOKOM MOATrOTOBKH
BBICTYIUICHHS. B Xo7e caMOoCTOSATENbHOM MOATOTOBKH KaXKIbli 0O0ydaromuics
TOTOBUT IUJIaH BBICTYIUIEHUS IO KaXXI0MY BOIPOCY TEMBI.

Hoxnanel  (mpomomkuTenbHocThi0  10-15  MuH.) gemaroTcs  yCTHO.
Pa3pemaercs oOpamaThCcsi K KOHCIIEKTY, HO HY>KHO M30€eraTh CIUIOIIHOTO YTEHUS;

- MPaKTUYECKOE 3aHATHE MO YCMOTPEHHUIO MPENoAaBaTelsl MOXKET ObITh
MPOBENICHO B BUJIE PELICH3UPOBAHUS KHUT U UX O0CYXKACHUS;

- MPAKTHUYECKOE 3aHATHE MO YCMOTPEHHUIO MpenojaBaTesii MOXKET ObITh
MPOBENEHO B (opMe MUCHbMEHHOW paboThl, B (popMe KpPYIJIOro croia, B (opme
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J€JIOBOM UT'PHI U IP.

4.2. Taoccapwmii
Unit 1

physical entity — martepuanbHbIi 00BEKT

paradigmatic example — kiaccuueckuii mpuMep

derivative work — mpowusBoiHas padbota

arise on the creation — BO3HHKaTh B MOMEHT CO3JIaHUS

design document — mpoeKT JoKyMeHTaIuH

human intellectual endeavor — ycuiue deaoBeueckoro yma
existence of rights — nanuune mpas

unwarranted interference — HecaHKIIHOHHPOBAHHOE BMEIIATEILCTBO
consent of the right holder — cornacue nmpaBooGagaTens

tangible rights — umymecTBennbIe paBa

expire— ucrekarthb

stringent criteria — >xecTkre KpUTEPUH

subject matter — npeamer criopa

consumer — noTpeouTeNb

bolster protection for goods — crocoOcTBOBATH 3aIIMTE TOBAPA
get-up of a product — BHemHui BUI TOBapa

rival — KoHKypeHT

overlap — nepecekatbcst

recognition and enforcement of foreign judgments — npu3HaHue U TpUMEHEHHE
HUHOCTPAHHBIX CyI€OHBIX PEIICHHIA

Unit 2

self-funding agency — camoduHaHcupyeMast OpraHu3aIus

key milestones — ocHOBHEBIE 3TaITbI

constituent instrument — y4peauTeIIbHBIN TOKYMEHT

intergovernmental organization — mexnpaBUTEIbCTBEHHASI OpTaHU3AIINS
specialized agency — cnierinanusupoBanroe yupexaeHue (B8 OOH)

emerge under the auspices — BO3HUKHYTb 0] TOKPOBUTEILCTBOM (TIO STHI0M)
cross-border dispute settlement — yperynupoBaHue MEKIyHAPOIHBIX CIIOPOB
contractual dispute— criop o 10roBopy (KOHTPAKTY)

cost-efficient — penrtabenbHbI#

pending procedure — Kck Ha PaCCMOTPEHHUH CyJia

venue of the proceedings — Mecto paccMOTpeHHS Jiea

governing law — mpuMeHuMOe TIpaBo

WIPO — Bcemupnas Opranuzanus NHTeNIeKTyanbHOU COOCTBEHHOCTH
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BIRPI — O0benunennble MexayHapoaHbIe OIOPO MO OXpaHe MHTEIUICKTYaJbHOU
COOCTBEHHOCTHU
Unit 3

embody in a tangible form of expression — Bomomares B MaTepuaibHyio Gopmy
copyright notice — 3Hak OXpaHbI aBTOPCKOTO MIPaBa

substantial similarity — cymecrBerHOE CX0/1CTBO

derivative work — mpowusBoiHas padbota

moral rights — nmuyHBIe HEMMYIIICCTBCHHBIE TPaBa

right of publication — mpaBo Ha omy0IuKOBaHHE

right of integrity — npaBo Ha HETPUKOCHOBEHHOCThH ITPOU3BEICHHUS

personality rights — nuuHBIe HEMMYIIIECTBEHHBIC ITPaBa

right of privacy — npaBo Ha coxpaHeHHe KOHMUICHIIMATLHOCTH

resale right — npaBo BTopu4HOI1 pojaku, MpaBo CIICOBAHUS

shop right — npaBo HaHEMAaTeNIs Ha CITy)KeOHOE H300peTeHNEe PaOOTHHKA
outright transfer — npsimas nepenava

earn return — mosy4atb MpHUOBLIb

be based on the material — ObITh BBIpaKEHHBIM B KaKOH-THMOO MaTepHaIbHON
dbopme

false attribution of authorship — He3akonHOE MpucBOCHUE aBTOPCTBA
overlapping laws — JacTH4HO TIepeceKaroImuecs 3aKOHbI

by operation of law — B cuy 3akoHa

within the scope of employment — B pamkax TpyI0BbIX OTHOIIICHUIH

transferor — nuo, nepearoiiee MpaBo; HEACHT

Unit 4

economic rights — mpaBa coOCTBEHHOCTH, UMYIIIECTBEHHOE TIPABO

exercise exclusive rights — ucmonp30BaTh HCKIIIOYUTEIBHBIE PaBa

exercise attendant rights — ucrosib30BaTh CMEXHBIE ITpaBa

exploit copyright — ucnosbp30BaTh, MPUMEHITH ABTOPCKOE MTPABO

moral right — nuyHoe HeMMyIIIECTBEHHOE MTPABO

paternity right(right of attribution) — npaBo Ha aBTOpCTBO

inalienability — HeoT4yx1aeM0OCTh, HEOTHEMIIEMOCTh

resale right — npaBo BTopu4HO# Mpo1aku, MPABO CJICTOBAHUS

reproduction right — mpaBo Ha BOCITPOU3BEICHUE

lending right — npaBo my6auaHOTrO MpOKaTa

first sale or distribution right — mnpaBo mnepBoii mpomaxku / mpaBO Ha
pacnpocTpaHeHHe

public performance right — mnpaBo Ha mnyOmuuHOoe wucHonHeHHe public
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communication right — mpaBo Ha 00Hapo0BaHUE,

MpaBo Ha MyOJMYHBIN TOKa3

adaptation right — npaBo Ha aganTamnuio

primary infringement — nepBrUYHOE HapyIICHUE UCKIIOYUTEIbHBIX IIPaB
secondary infringement — Bropu4HOE HapyIlIeHHE UCKIIOYUTEIbHBIX MPaB
derogatory treatment — HemouTHTEIBPHOE, YMAJISIOIICE TOCTOMHCTBO OOpalieHre
fair use (fair dealing) — mo0GpocoBecTHOE HCITOIB30BAHKE

related (attendant, neighbouring) rights — CMEIKHBIE npaBa
assert a right — 3asBnsiTh 0 MpaBe

Unit 5

Sui generis system — cucrtema crenuaabHON MPaBOBOM OXpaHbI

copyright infringement — HapyIieHrue aBTOPCKOTO MpaBa

software — mporpaMMHOe oOecIeueHUE

fair use/fair dealing — moGpocoBecTHOE, 3aKOHHOE HCITOIb30BAHKE

backup — pe3epBHOE KONTUpOBaHUE

commercial use of non-commercial software — komMepueckoe HCIOJIb30BaHHE
HEKOMMEPYECKOT0 POTPaMMHOT0 00eCTIeYCHUS

counterfeiting — xonTpadakmus

hard-disk loading — 3arpy3ka sxecTKoro aucka

make void — ymmmate 1pUIUIecKOi CHITBI

unauthorised user — HECAHKIIMOHUPOBAHHBIN MOJIb30BATEIh
“file-sharing” on peer-to-peer network — ¢aiin oOmiero gocryna B MUPUHIOBOM
ceTu

Unit 7

trademark / trade mark — toBapHbIii 3HaK

service mark — 3nak 0OCITyKUBaHUS

certification mark — ymocroBepuTenbHbIi 3HAK (MPOUCXOKIACHHUE MITH KA4eCTBO)
collective mark — KOJJIGKTHBHBIN TOBapHBIA 3HAK, KOJUIGKTUBHBIM 3HAK
00CITy>KUBaHUS

renew the registration — mpoaAIUTL CPOK PErUCTPALIHH

Patent and Trademarks Office (PTO) — bropo 1o maTeHTaM ¥ TOBapHBIM 3HAKaM
be eligible for registration — ObITh IpHUEMIIEMBIM IJISI PETUCTPAIMH, OTBEYATH
TpeOOBAHUSIM PETUCTPALIMH

deny / refuse registration — oTka3aTh B perucTpaiuu

qualify — oTBeuaTh TpeOOBaHUAM

pending — HaXOASIIUICS B MPOIECCEe PACCMOTPECHHUS

cease and desist letter — tpeboBaHue 0 TpeKpaIeHHH TPOTHBOIIPABHOTO ICHCTBHSI
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wrongful user — im0, HeMPaBOMEPHO HUCITOJIB3YIOIIEE TOBAPHBIA 3HAK

trade name - HauMeHOBaHUE

distinctive character of a mark — oruunTeNBHBIN XapakTep 3HaKa

generic mark — 06001eHHOe MapOYHOE Ha3BaHUE, HAapUIAaTEeIbHAs MapKa
defensive trade mark — 3amMTHBIA TOProBbI 3HAK (MACHTHYHBIA JIPYyromy
TOBAPHOMY 3HAKy, KOTOpPbIA JMOO YyXKE€ 3aperucTpupoBaH, JubO0 Oyner
3apEerHCTPUPOBAH HA WMsI TOTO JKE BIQJEiblla W B OTHOIICHHUH TOBapa,
POJICTBEHHOI'O IAHHOMY TOBAapy)

deceptive mark — no>xHbIH TOBapHBIN 3HAK, BBOASIINNA B 3a0TyKICHHE

detriment — Bpen, ymep0;

blurring — pa3mbIBaHKe IpaHUI], HCKaKEHUE;

dilution — pa3mbiBanue, ocnabdieHuE;

tarnishment — neiicTBus, MopoyaIue PermyTanruo TOProBOH MapKu

Unit 8

abandon a trademark — oTka3aThCsi OT TOBapHOTO 3HAaKa, HE HCIOJIH30BATH
TOBapHBIN 3HAK

maintain a patent / a right in relation to a trademark — 3asiBaTh IpaBa Ha MATEHT,
COXpaHATh IIATCHT B cue/ COXpaHATh IIPpaBO Ha TOBapHBIﬁ 3HAK B CHUJIC

police rights — cnenuth 3a cobO0IcHIEM TTpaB

in good faith — moGpocoBecTHO, YECTHO

trespass on each other’s territories conclude a formal co- existence agreement —
3aKJIIOYUTE COrJIallleHne 00 OAHOBPEMCHHOM HMCIIOJIBb30BAHUN CXOKHWX TOBAPHBIX
3HAaKOB

concurrent use — OIHOBPECMCHHOC HMCIIOJIB30BAHNUC

a delimited geographical area — onpeaensTe rpaHUIbI

TEPPUTOPUU

contravene the trademark coexistence agreement — HapymwuTh corjiameHue 00
OIHOBPECMCHHOM HCIIOJIB30BAHNH CXOXXHUX TOBAPHBIX 3HAKOB

counterfeit — noanenka, ¢aibinrBKa, KOHTpagakT

renouncehis right — oTka3aThCst OT IpaBa

factual indicia — dakTuueckuii mpusHak

burden of attribution — Gpemst ycTaHOBIICHHS aBTOPCTBA

estoppel — mporeccyasabHbIT 0TBO

Unit 9

industrial design — npoMeInuIeHHBINH 00pa3er
graphical user interface — rpaguueckuit uaTepderic
II0Jb30BaTCIIA
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handicraftitem — u3menue KycTapHO-peMECIIEHHOTO IPOU3BOJICTBA
grace period — JIBroTHBIH MEPHOT

disclosure — packpsitre (MHpOpPMALIHH)

design law — 3akoH 0 IPOMBILILICHHBIX 00pa3iax

design protection — oxpaHa IpOMBIIIUIEHHBIX 00Pa3IOB

design feature — KOHCTPYKTHUBHBIH MTPU3HAK

informed user — (311.) OCBeTOMJICHHBIH MOKynaTeIb"

Unit 10

patent — maTeHT

disclose technical information — packpsiBaTh HHpOPMALIHIO O
TEXHUYECKUX XapaKTCPUCTUKAX U300pETCHUS

patent owner — o0maaarens maTeHTa

patented invention — 3anmaTeHTOBaHHOE U300pETCHUE

patent protection — oxpaHa MaTeHTHBIX MPaB

chemical compound — xumu4eckoe BemecTBoO

grant a patent — BeI1aBaTh NATEHT

enforce patent rights — o0ecnieunBaTh COOIOICHNE TATEHTHBIX TIPaB
patent infringement — HapymieHue naTeHTa

transfer a patent — nepenaBath IpaBo Ha MATEHT

incentive — ctumy:

Inventive step — n300peTaTeIbCKHi YPOBEHD

patentee — Biagesen nmaTeHTa

patent licensing agreement — maTeHTHOE JMIICH3MOHHOE COTJIAIICHHE
patentable subject matter — mareHTyembie MaTepuabl, 0ObEKTHI

Unit 11

patent application — 3asiBka Ha maTeHT

preliminary filing — npenBapurenbHas perucTpamnus 3assBKH
cutoff date — nmara mpekparnieHus

priority date — nara npuopuTera

divisional application — BeiaenenHas 3asBka
continuation application — mpogomkarorias 3asiBKa
provisional application — npeaBapuTenpHas 3asBKa
standard application — tumoBas 3asBka

patent specification — onucanue H300peTeHHS K MATCHTY
valid patent — geiicTByroIUii MaTeHT

filing date — mara momauu 3asBKH

standard patent — psitoBo# mateHT
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priority claim — npenmyiecTBeHHOE TpeOOBaHNE

priorart — mpoToTHI, U3BECTHBIH YPOBEHH TEXHUKH
nonobviousness — Heo4YEeBUIHOCTh

industrial applicability — npoMeliieHHas TPUMEHUMOCTD
filing fee — perucrpanroHHas MOILIHHA
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5. OIEHOUYHBIE CPEJICTBA JJISI TEKYIIET'O KOHTPOJISA
YCNEBAEMOCTH, MTPOMEKYTOUYHO ATTECTALIMU MO UTOTAM
OCBOEHUSI JUCHMILTIUHBI (MOAY.JIST)

OrneHKa KayecTBa OCBOSHUs 00yJaroIUMHKCS 00pa30BaTEIbHBIX MPOrpaMM
BKJIIOYaeT B ceOS TOPSAOK, NEPUOJAMYHOCTh, CHUCTEMY OIICHOK U (OPMBI
MPOBEICHUS TEKYIIEro KOHTPOJIA yCIEBAEMOCTH U MPOMEKYTOUHOU aTTECTallUU
oOy4Jarommxcs.

HopmaTtuBHO-MeTOIMUECKOE obecrieueHne TEKYIIEro KOHTPOJIS
YCIIEBAEMOCTH U MPOMEXKYTOYHOM aTTECTAllMd O0YUYarOIIUXCsl OCYIECTBIISIETCS B
cootBercTBUM ¢ mnojoxkenuem DPI'BOY BO PI'AUC «O06 ocymecTBieHun
TEKYIIETO0  KOHTPOJsA  yCHEBAEMOCTM U  IPOMEKYTOYHON  aTTecTaluu
00yYaroIMXCs.

OCHOBHBIMM 3a7jauaMU  TEKYIIETO KOHTPOJIA YCIEBAEMOCTH SIBJISIETCS
CUCTEMATUYECKUM  MOHUTOPMHT  3a  (OPMHUPOBAHMEM  KOMIIETEHIIUMH,
npeaycMorpeHHbix @I'OC BO wu  OOII, mnoBblllieHHE KadyecTBa 3HAHUU
oOydJaronuxcs, TpuoOpeTeHre U Pa3BUTHE HABBIKOB CaMOCTOSATENBLHON paboThI,
MOBBIIICHUE aKaIEMUUYECKOM aKTUBHOCTH O0YyUYarOIIUXCS.

Kpurepuu ouenku od0yyaromuxcs

Texymasi arrecranus (TEKyIMHA KOHTPOJIb) YPOBHS YCBOCHHS COJECPKAHUS
JUCLUUIUIMHBL BO3MOXXHO TPOBOAUTH B XOJE€ BCEX BHUIOB Y4YEOHBIX 3aHSATUU
METOJJaMU YCTHOTO W MUCBMEHHOTO orpoca (paboT), B MpoIEcce BBICTYIUICHUN
oOyyYarolmmxcsi Ha TPAKTHUUECKUX 3aHATHUSX, 3alluThl pedepaTtoB, a Takke
MOCPEACTBOM TECTUPOBAHMS.

KadectBO mHCBMEHHBIX pabOT OICHUBAETCA UCXOJs U3 TOTO, YTO
oOyuJarormecs:

- BbIOpaiM W WUCHONB30BaTu  (GopMy H  CTUJIb  H3JIOKEHUA,
COOTBETCTBYIOIIHE IEJISIM U COACPIKAHUIO TUCIUILINHBI,

- NPUMEHWIM CBSI3aHHYIO C TeMOW WH(OpMaIMiO, UCTOJIB3Ysl MPU ITOM
MOHATUIHBIN anmapaT cCueuuaiicTa B JaHHON 00JacTH;

- MPEICTaBWIM CTPYKTYPUPOBAHHBIH M T'PaMOTHO HAIMHUCAHHBIA TEKCT,
MMEIOIINN CBSI3HOE COJICP KaAHUE.

TectoBble MaTepuandbl OLUEHHBAIOTCA IO MPOLIEHTHOMY COOTHOIIECHUIO
MPaBUWIBHBIX BapraHTOB. KOIM4eCTBO MpaBUIBHBIX OTBETOB B mpeaenax ot 90 mo
100 % - «oTimmuHOY; B ipeaenax ot 75 mo 89 % - «xopomioy; B mpeaenax ot 50 1o
74 % - «ynoByieTBOpUTEIbHO»; MeHee 50 % - «HeyAOBIECTBOPUTEIIHHOY.

Cnaua 3auera NMPOUCXOJUT B YCTHOU ¢dopme mo Ouseram. B xoje 3adera
CTYACHT JOJDKEH MPOJAEMOHCTPUPOBATh 3HAHUS M YMEHUS TI0 MPEeaMETy y4eOHOTO
Kypca. KadecTBO OTBETOB CTYJ€HTOB W BBINIOJHEHUE 3a/JIaHUN OILICHUBAETCS:
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«3a4YTEHO», «3aUTEHO C OLICHKOW» U/WUJIN «HE 3a4TCHO», «HE 3aUTEHO C OI[EHKONY.

«32UYTEHO0», «3AUTEHO C OI[EHKOI:

- TIOJTHBIC, OCO3HAHHBIE 3HAHMS B paMKax Kypca JICKIIUH U JTOTIOJTHUTEILHOM
JUTEPaTypPhI, JOTHIYHOE U TPAMOTHOE M3JI0KEHIE MaTepHaa.

«HE 32YTEeHO0» «He 32aYTEHO C OLEHKOI:

- IOTYCKAIOTCS CYIIECTBEHHBIC OMMMOKY B 3HAHUU Kypca JIEKIIUA, TTPH OTBETE
BCKPBIBAETCS ONMMOOYHOE IOHUMAHUE OCHOBHBIX TIOHITHH Kypca.

Cnaaua 3K3aMeHa MPOUCXOAUT B YCTHOU (popMe 1Mo OueTam.

KadecTBO 0TBETOB Ha SK3aMEHE OIICHUBAIOTCS HA «OTIMYHO», «XOPOIIO»,
«YIOBIIETBOPUTEIIEHO» U «HEYAOBICTBOPUTEIILHON.

OueHKa «OTJIHYHO)» BBICTABIIAECTCS 00YUaIOIIEMYCSl, €CIIH:

- JTaHBI UCYCPITHIBAIOIINE U 0OOCHOBAHHBIC OTBETHI HAa BCE MOCTABIICHHBIC
BOIPOCHI, MPABUIILHO PEIICHBI MPAKTUYECKUE 33/1a4H;

- OTBETHI ObUIM YETKUMHU U KPATKUMHU, OCHOBHBIE MBICIU MU3JIarajuch B
CTPOTOi JIOTUYECKOH TOCIIEIOBATEIHHOCTH;

- OOy4Jaromuiicss  MPOJIEMOHCTPUPOBAT ~ YMEHHUE  CaMOCTOSITEIHHO
aHANMM3UPOBaTh (PAKTHI, COOBITHSA, SBICHUS, TMPOIECCHI B WX B3aUMOCBS3U W
JTUATICKTHIECKOM Pa3BUTHH.

O1eHKa «XOPOII0» BBICTABISAETCS 00yUYaIOUIEMYCsl, ECIIHU:

- 1aHbl TOJHBIC, JOCTATOYHO OOOCHOBAHHBIE OTBETHl HA IOCTABJICHHBIC
BOIIPOCHI, MMPABUJILHO PEIICHBI MPAKTUYECKUE 3aIaHUS;

- B OTBETAaX HE BCETJla BBIACISIOCH IJIABHOE, MPHU PEIICHUH MPAKTHUYECKUX
3aJla4y He BCETr/la UCIOJIb30BAJIUCH PAIIMOHATILHBIE METOJIUKHA PACUETOB;

- OTBETHI B OCHOBHOM OBLTH KPaTKUMH, HO HE BCETa YCTKUMHU.

OneHKa «yA0BJIETBOPUTEIHLHO» BbICTABIISETCS 00yUaIOLEMYCsl, €CIIHU:

- TaHBl B OCHOBHOM TIPAaBWJIBHBIC OTBETHI Ha BCE MOCTABIICHHBIE BOMPOCKI, HO
0e3 JOMKHOW TiIyOMHbI M OOOCHOBaHUS, MPH PEIICHWH MPAKTUYECKHUX 3a]1a4y
CTYJIGHT WCIIOIb30BaJl TPEKHUM OMBIT W HE NPUMEHSUT HOBBIE METOJIUKH
BBITIOJIHEHUS PAcu€TOB, OJHAKO HA YTOYHSIONIME BOMPOCHI JaHbl B IIEJIOM
MPaBUJILHBIE OTBETHI;

- TIpM OTBETaX HE BBIJICIIAIOCH IIABHOC,

- OTBETHI OBLIM MHOTOCJIOBHBIMH, HEYCTKUMU MU 0€3 JOJDKHOHN JIOTMYECCKOM
MOCIIEI0BATEIHbHOCTH;

-Ha OTJEJbHBIC JIOMOJIHUTEIbHBIC BOMPOCHI HE JaHBI ITOJOKUTEIHHBIC
OTBETHI.

OneHKa «HeY0BJIETBOPHUTEIbHO» BBICTABISIETCS 00yYalOIeMyCsl, €ClIU He
BBITIOJTHEHBI TPEOOBAHUS, COOTBETCTBYIOIINE OIIEHKE «YIOBJICTBOPHUTEIHLHOY.

OOyuatomuecs, TPOMyCTUBIINE CBbIME 75% y4eOHOrO BpeMeHH, He
aTTECTYIOTCS 110 UTOTaM ceMecTpa. Bormpoc 00 arrecTanuu Takux 00YyYaroIuXCs
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pemacTCsa B MHANBUYaJIbHOM ITOPSAIKCE.

5.1. Cunucok TeM VISl JOKJIAT0B K 3a4eTy

1 What is a trademark?

2 How to get a trademark protected in Russia?

3 What is the term of trademark protection?

4. How are famous/well-known trademarks protected in Russia?

5. What is an appellation of origin?

6. How to obtain protection for an appellation of origin and the right to
use it?
7. What works are granted protection by copyright?
8. What rights does an author have?

Q. What is the term of copyright protection?

10.  What objects are protected by neighboring rights?

11.  What are the terms of neighboring rights protection?

12.  Are software programs and databases protected in Russia?

13.  What information is recognized and protected as knowhow and
information constituting a commercial secret in Russia?

14.  What steps should be taken for the legal protection of knowhow and
information constituting a commercial secret?

15.  Are domain names protected and recognized as IP Objects?

16. Who Owns the IP Rights to Employee Creations?

17.  What Are the Legal Requirements Applicable to IP Rights?

18.  Assignment, License and Franchise Agreements?

19.  How can infringed IP Rights be enforced and what are the available
remedies?

B nomonnenuu k Bompocam OyjaeT 3aJaHWE COCTAaBUTH JIETIOBOE MHCHMO,
npecieayolee OaHy U3 CIEIYIONINX IeNIeH:

- UHPOPMHUPOBATh

- 3aIPOCUTH NH(DOPMAITUIO

- IPEIOCTaBUTh UHCTPYKIIHIO

- IOPEKOMEHI0BATh

- OTBETHUTD

- TI0’KaJIOBATHCS

- HaIlIOMHUTH

- MO0JIar01aApHUTh.

OOyuaronuiicsi MOXET BBIOpaTh JIOOYIO JAPYIYyH0 TEMY, CBS3aHHYIO C
HN3y4aCMbIMHU pa3aciaMu I10 HHTCHHGKTy&HBHOﬁ COOCTBEHHOCTH U HOATOTOBUTH 11O
JTAHHOW TEME YCTHBIN JOKJIAJ.

1. Types of intellectual property rights

2. Means of Individualization

3. Patent rights
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4. Copyrights

5. Protectable aspects of trademarks

6. Assignment and licensing of IP rights
7. Enforcement of IP rights

5.2. Cnucok TeM IK3aMECHAIINOHHBbIX OunJ1eToB

1. What is intellectual property? What does the term “property” imply? How
does intellectual property protection operate? Compare tangible rights and intangible
rights. What subject matters of the IP do you know?

2. What is WIPO? What is the mission of WIPO? When was WIPO
established? What is the WIPO’s the constituent instrument? What is the aim of the
Berne Convention? What kind of works does the Berne Convention protect? What
does the Paris Convention cover?

3. What is copyright? What are the subjects of copyright? What are the
differences in subject matter of the Berne and Rome Conventions? What does
copyright protect?

4. In what way do economic rights differ from moral rights? What does
‘inalienability” mean? What major exclusive economic rights arise from ownership
of the copyright? Why do resale rights occupy the position between the economic
and moral rights?

5. What are the two ways of protecting computer software? What does
copyright protection extend to? When is a patent granted?

6. How can a trademark be protected? What kinds of trademark can be
registered? What rights does trademark registration provide? How long does
trademark protection last? What is a service mark? What is a trademark? What is it
designed for?

7. What is an industrial design? What kind of protection does an industrial
design right offer? What kinds of products can benefit from industrial design
protection? How are industrial designs protected? How long does industrial design
protection last? How are industrial design rights enforced? What is the difference
between an industrial design right and a patent?

8. What is a patent? What rights does a patent provide? What kinds of
inventions can be protected? How long does patent protection last? Is a patent valid
in any country? How are patent rights enforced? What does it mean to “license a
patent” and why is it done? Why are patents useful for society, business, individuals?

9. What exactly does the owner of a patent obtain from the state? What
conditions must be met to obtain patent protection? Who grants patents? How much
does it cost to patent an invention? What is the best way to achieve international
protection for a patent? What practical steps does a person have to take to obtain
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patent protection? Can the decision to grant a patent be challenged? Is it possible to
extend the term of patent protection?

10. How are patents, trademarks, brands, designs and copyright involved in
the world of sport? What are the ways of protecting a sports shoe?
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6. IEPEYEHb OCHOBHOHN 1 I[OHO.JIHHTEJILHOFI
YUYEBHOU JIMTEPATYPBI, HEOBXOIUMOM IS
OCBOEHMUS JUCHUILINHBI (MOYJIS)

6.1 OcHoBHas M IONOJHUTE/IbLHASI y4eOHas1 JIUTepaTypa
OcHoBHas auTEepaTypa

1. [Tuxanosa B.B., Po3anosa E.U. Intellectual Property rights protection
worldwide. lHocTpaHHBIH A3bIK B cepe MpaBa HHTEIUICKTYaIbHOM COOCTBEHHOCTH,
00O «IlIpocniekT», 2016.

2. Aranunna T.A., lllep6akoBa T.H. A Grammar of English Practice Book
for Law Students = COopHUK yNpa)KHEHUH 10 TPAMMATHKE aHTJIMHCKOTO SI3bIKA TSI

CTyZIEHTOB-10pucTOB, MockBa, N3naTensckuii nueHtp YHusepcutera umenu O.E.
Kyradpuna (MI'FOA), 2014.

JlonoiHUTEIbHAS JIUTEpPaTypa:

1. Patricia Ellman, English Grammar for economics and business. For
students and professors with English as a foreign language, 2 wu3nanwe,
bookboon.com 2014

2. Adrian Wallwork, A Guide to professional English. Email and
Commercial Correspondence, uznarensctBo Springer, Mramus 2014

3. Tricia Smith, Market Leader, Business English, wu3nmarenbctBO
Longman 2000

HNuTepHeT-pecypcenl:

1. [My6mukanuu ¢ caiita BOUC: https://www.wipo.int/publications/en/

2. MHOros136I9HbIN ropTai TEPMUHOJIOTUU BOUC
https://www.wipo.int/reference/ru/wipopearl/

3. Hoctyn wmupoBoMy ¢(oHAy npaBoBoil uHGoOpManmuu B 00JacTH
MHTEIJUIEKTyalIbHOU coOcTBeHHOCTH hittps://www.wipo.int/wipolex/ru/index.html

4, Buneo-neknun ¢ cemumnapoB BOMC 1o wumHTEmnekTyanbHOU

COOCTBEHHOCTH
https://www.youtube.com/playlist?list=PLsm_LOEppJawWKATdHL6WSpI3_Ven
qbuw

S. Jlekumn  AMEpHKaHCKOW accouualuyd [0  WHTEJUIEKTYaJbHON
cobcTBennoctu https://www.aipla.org/podcasts

6. bromnerenb W HoBOocTH  MeXayHapoaHOW  Accouuanvu IO
MHTEJUIeKTyallbHOU coOcTBeHHOoCTH hittps://www.inta.org/resources/inta-bulletin/

7. OmnnaitH u3nanus myoJIUKaUi POCCUIUCKUX IOPUCTOB 00 M3MEHEHUSIX
B HAUMOHAJIBLHOM  3akoHomareinbcTBe.  https://www.lexology.com/ u
https://www.internationallawoffice.com/

8. OHnaliH u3naHue cTaTeld O POCCHUKMCKOM IpaBe Ha TOBAPHBIE 3HAKH,
aBTOPCKHE MpaBa | npasa Ha nateHThl https://iclg.com/practice-areas/patents-laws-
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https://www.wipo.int/wipolex/ru/index.html
https://www.youtube.com/playlist?list=PLsm_LOEppJawWkATdHL6WSpl3_Venq6uw
https://www.youtube.com/playlist?list=PLsm_LOEppJawWkATdHL6WSpl3_Venq6uw
https://www.aipla.org/podcasts
https://www.inta.org/resources/inta-bulletin/
https://www.lexology.com/
https://www.internationallawoffice.com/
https://iclg.com/practice-areas/patents-laws-and-regulations/russia
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and-regulations/russia

bubnmuorteunsii  GoHA  AKageMUM  YKOMIUIEKTOBAaH TI€YaTHOW  WJIH
AIIEKTPOHHON OCHOBHOW Y4eOHOHM JUTEepaTypou Mo JUCIUILUIMHAM 0a30BOM YacTH
BCEX LIMKJIOB, U3/IaHHBIMU 32 MTOCIEAHUE S JIET.

@DOHJT JTOMOJHUTEIBHON JHUTEpaTypbl BKJIOYAET B ceOsl oQuiuaibHbIe
CIpaBOYHO-OUOIHOrpaduuecKue U MEepHUOJUIECKIe U3JaHUs B pacueTe HE MeHee
oJHOTO 3K3eMIuIsipa Ha Kaxable 100 oOyuaromuxcs. Kaxaomy oOydaromemycs
o0ecriedeH JOCTyln K KOMIUIEKTaM OHUOIMOTEeYHOTO (OHAA M TEPUOAMYECKOE
u3aHue M3 clenaywomero  nepedyns:  Komwmpaiit;  wipo  magazine;
bubnmuorexoBenenue; bupxxka wunHTemnekryansHoi  codctBeHHoctH  (BUC);
brommerenr MunncrepctBa roctunuu - Poccuiickont  ®Depepauun; BectHuk
rpaxxgaHckoro mpasa; ['ocymapctBo m npaBo; MHHoBanmu; MHTemiekryanpHas
COOCTBEHHOCTb. ABTOPCKOE€ TMpaBO M CMEXKHbIE TNpaBa; MHTemnekryaibHas
coOCTBEHHOCTh. [IpoMblliieHHass COOCTBEHHOCTh; MeXIyHapOoAHOE MyOJINYHOE U
yacTHOEe MpaBo; OOIIECTBO: COLMOJOTHS, NCUXOJIOTHUA, Meaaroruka; IlaTreHTHbIi
NOBEpeHHBIN; [aTeHTsI ¥ muiieH3un. IHTEIeKTyanbHbIe IpaBa; Y TOJI0BHOE MIPABO;
VYrpasineHue NpoeKkTaMyd M Iporpammamu; XO3SUCTBO IPaBO; DKOHOMHUYECKAs
IIOJINTHKA.


https://iclg.com/practice-areas/patents-laws-and-regulations/russia
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7. NEPEYEHb UHO®OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOT UM,
IHPOI'PAMMHOI'O OBECIIEYHEHUSA, THOOPMALIMOHHO-
CHHPABOYHbBIX CUCTEM U PECYPCOB CETH
«AHTEPHET», HEOBXOIUMBbIX JJI1 OCBOEHUA JTUCHUITJINHbI
MOAVJIs)

B npouiecce peanuzaiu 00pa3oBaTeIbHON POTPAMMBI B BY3€ IPUMEHSIOTCS
COBPEMCHHBIC HWHTEPAKTUBHBIC W MYJBTHMEAWNHBIC CPEACTBA OOYYCHHS
(KOMIBIOTEPBI, MYJIbTUMEIUA-TIPOEKTOPhI, HWHTEPAKTUBHBICE JOCKH U Jp.),
TEMaTUYECKHE CTEHJIIbl M TUIaKaThl, & TaKXKe SJIEKTPOHHbIE HH(OpPMAIMOHHBIC
oOpa3oBaTeIbHbIE PECYPCHI.

Ha ocnoge annapaTtHo-niporpammuoro komruiekca B PAVC pyHkimonupyet
U TIOCTOSHHO COBEpIICHCTBYETCS MOpTal  JJIEKTPOHHOro OOy4YeHHs |
JMCTAHIIMOHHBIX oOpa3oBatenbHbIX TexHojoru (D0uJlOT), obOecneunBaeMblit
MPEUMYIIECTBEHHO aBTOPCKUM  y4YEOHBIM KOHTEHTOM M  METOJUYECKUMU
pa3zpaboTkamMu podeccopcKo-IpenoaBaTeIbCKOro cocTaBa AKaJeMHH.

B PTAUC ¢(yHKIMOHUPYIOT YUTAIBHBIN 3all U DJIEKTPOHHAs OMOIHMOTEKA.
Cotpynnukam 1 oOydarommmcs: 00ecreyueH JOCTYI K 3JIEKTPOHHOM OUOIMOTeUHOM
cucteMe «YHHBEpPCUTETCKas OMOIMOTeKa OHjaiiH», HacuuThiBatoueh Oonee 100
ThICSTY HAMMEHOBAaHU U3JJaHUH C JOCTYIIOM B PEKUME OHJIAlH, a TAKKE K 00bEKTaM
HanuoHabHOM 3J1EKTPOHHON OMOIMOTEKU (B COOTBETCTBUM € JIoroBopoM ¢ PI'BY
«Poccuiickast rocygapcTBeHHasi OMOIMOTEKAY).

NmMeeTcss KOMIBIOTEPHBIA KJIACC, BO3MOKHOCTH KOTOPOTO MO3BOJISIOT
KOKIOMY U3 oOOydJammmxcs paboTaTh Ha KOMIIBIOTEPE C YCTaHOBJICHHBIM
KOMITJIEKTOM JIMIIEH3HOHHOTO MPOTpaMMHOT0 obecriedeHus He meHee 20 4acoB B
roa. Akxagemusi oOecredyeHa HEOOXOJUMBIM KOMIUIEKTOM JIMIICH3UOHHOTO
MPOTrpaMMHOTr0 o0ecTieueHust

OnekTpoHHass  WH(OpMaIMOHHO-OOpa3oBaTenbHas  cpena  AkajgeMuu
00€eCIeynBaeT:

— JIOCTYNl K Y4YeOHBIM TIUIaHaM, paboOyuM mporpaMmaM JUCITUTUIHH
(Monmynel), TpaKkTUK, K W3JAHUSIM DJICKTPOHHBIX OUOJUOTEUYHBIX CHUCTEM U
AJIEKTPOHHBIM 00pa30BaTEILHBIM peCypcam, YKa3aHHBIM B pabOUnX MporpaMmax;

— ¢dukcanuio  Xola  o0pa3oBaTeNbHOTO  Mpollecca,  Pe3yabTaToB
MPOMEKYTOUHON aTTECTALIMU U PE3YIHbTATOB OCBOEHUS MPOTPAMMBI;

— (opMupoBaHUE IIEKTPOHHOTO MOPTHOINO 00YUAIOMIETOCS, B TOM YHUCIIE
COXpaHEHHUE €To padOoT U OIEHOK 3a 3TU PabOTHI.

— JIOCTYI K COBPEMEHHBIM TpodeccHOHambHBIM 0azaM  JaHHBIX,
WH(QOPMAIIMOHHBIM CIPAaBOYHBIM UM TIOMCKOBBIM CHCTEMaM, B TOM 4YHCIIE:
CIIPABOYHO-NIPABOBOM cucteMe «lapaHT»: www.garant.ru; CIpaBOYHO-IIPABOBOM
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cucreme «KoHCyNbTaHT IIFOC»: Www.consultant.ru; oubimoreke «Kuurodoum»:
www.knigafund.ru; YauBepcurerckoit 6uoimoreke www.biblioclub.ru.
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8. MATEPUAJILHO-TEXHUYECKAS BA3A, HEOEXOJIUMASI JIISI
OCYILIECTBJIEHUS OBPA30OBATEJBHOI'O MPOLIECCA MO
JTUCLUIIJIMHE (MOIYJIIO)

JUis  BeneHuss 00pa30BaTENbHOM  JESITENBHOCTH [0  HAlpaBJICHUSAM
MOJATOTOBKM MAarucTparypbl AKaJeMHusl PacnojliaraeéT MaTepuaJbHO-TEXHUYECKOU
0a3oii, obecrieunBaroleil MPOBEJACHNUE BCEX BUOB JaOOPATOPHOI, MPAKTUIECKON
HAYYHO-HCCIEI0BATENIbCKON paboThl 00y4JalomUXCsl, TPETyCMOTPEHHBIX YUYECOHBIM
miaHoM PI'AMC, u  COOTBETCTBYIOIIEH JEUCTBYIOIIMM CAHUTAPHBIM U
IIPOTHUBOIIOKAPHBIM IIPABUJIAM U HOpMaM.

Jlisg opraHu3aluy U BeJIeHUsl yueOHOro Ipouecca AkaaeMusi pacrosiaraer
3naHueM oOmie tiomanpio 5936,2 kB.M, ydeOHas U yuyeOHO-JTabopaTopHas
wiowaaes cocrapiser 1249,6 k.M. [ nuTaHus COTpyJHUKOB U 00YyYarOIIUXCS
nuMeeTcs croaoBas miomanaso 130,1 kB.M.

AyauTOpHBIE 3aHATUSA TPOBOAATCS B  CHEUUAIBHBIX I[OMEUICHUSX,
NPEACTABIAIONIMX CO00M ydeOHble ayJuTOpUd JUIsl TPOBEACHUS 3aHSITHI
JIEKIIMOHHOTO THUIA, 3aHATUH CEMHUHApPCKOIO THIIA, KypCOBOI'O IPOEKTUPOBAHUS
(BBIIIOJIHEHUSI KYPCOBBIX padoT), IPYNIOBbIX M MHIWBUIYAJIbHBIX KOHCYJIbTAIUH,
TEKYILEro KOHTPOJIS U MPOMEXYTOYHOM aTTEeCTalli, a TAKXKE B IIOMEIIECHUSIX IS
CaMOCTOATENbHON  paboTel. MMmerorcs  momemieHus i XpaHEHUs W
NPO(PHUIAKTUYECKOT0 00CIyXUBaHUA YyuyeOHOro oOopynoBanus. CrnennanabHbIe
MOMEIICHHS] YKOMIUIEKTOBAaHbI CIEUUATU3UPOBAHHON MEOENbI0 U TEXHUYECKHUMHU
cpelcTBaMH OOydYeHHUs, CIY>KallMMU JUIsl MpeCTaBieHus yueOHOU uHdopmanuu
OOJBIIION ayAUTOPHUH.

JUis  mpoBeAeHHUsS 3aHATUM  JICKUMOHHOTO THUIA HMMEIOTCS  HAOOpPbI
JEMOHCTPAIIMOHHOTO  00OpyJIOBaHUS W y4eOHO-HATJAHBIX  MOCOOMIA,
00ecreynBaIIe TEMATHUYECKUE WILTIOCTPALMU, COOTBETCTBYIOIIME MPUMEPHBIM
porpaMmam JUCHUIUIMH (MOJyJiei), paboyuM y4eOHbIM MpOrpaMMaM JAUCLMILIAH
(Momyneit).

[TomenieHuss st CaMOCTOATENBHOM padOThl O00YYaIOIIMXCS OCHAILEHBI
KOMIIBIOTEPHOW TEXHHUKOM C BO3MOYKHOCTBIO NOJAKIIOUEHHUS K ceTh «MHTepHeT n
o0ecrneueHrneM JOCTyTa B AJIEKTPOHHYIO0 HH(POPMAIIMOHHO-00pa30BaTeIbHYIO CpEIY
OpraHU3alyH.
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9. OCOBEHHOCTHU OBYYEHM s JIML] C OTPAHUYEHHBIMH
BO3MOXHOCTSAMMU 3/10POBbs

Opranuzanusi 00pa3oBaTeNbHOrO Ipoliecca s JUI[ C OTrpaHUYCHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMU  37I0POBbSIl  OCYHIIECTBIISIETCSI B COOTBETCTBHU C IPHUKA30M
Muno6puayku Poccuum ot 9 utons 2016 r. Ne 694 «O BHeceHWHM W3MEHEHHH B
aIMUHUCTPATUBHBIC PETJIaMEHThl MPEJAOCTABICHUS TOCYJApCTBEHHBIX YCIYT B
4acTH OO0EeCredYeHUs] YCIOBUH JIOCTYMHOCTH TOCYAAPCTBEHHBIX YCIYT IS
WHBAJIUJIOBY, «MeToa4YeCKUMH  PEKOMEHIAIUSIMU 1o OpraHu3aluu
o0pa3oBaTeNpHOTO Mpolecca Uil HMHBAIMIOB W JIMIl C OTrPAaHUYCHHBIMU
BO3MOXHOCTSIMU  3JI0pOBbS B 00pa3oBaTeNbHBIX OpPraHU3ALMIX BBICIIETO
oOpa3oBaHHs, B TOM YHCJI€ OCHAIICHHOCTH O0pPa30BaTEIBHOTO IIPOIECCa
MunucrepctBa oOpazoBanus u Hayku PD ot 08.04.2014r. Ne AK-44/058H.

AkazeMusi TPeIoCTaBiseT HWHBAIMAAM U JIMIAM C OrpaHUYEHHBIMU
BO3MOXXHOCTSIMUA 37I0pOBbsl (10 HX 3asBJICHUIO) BO3MOXHOCTh OOYYEHHS IO
o0pa3zoBaTeIbLHOM MPOrpamMMe, YUUTHIBAIOIICH 0COOCHHOCTH UX MCUX0(PU3UUECKOTO
pa3BUTHS, UHAUBUIYAIBbHBIX  BO3MOXKHOCTEM M  TNpU  HEOOXOIUMOCTH,
00ecIeynBaoIIe KOPPEKIMI0 HAPYIIEHUN Pa3BUTHUS U COIUMATBHYIO aJlallTallrio
yKa3aHHBIX JUl. Juciurmasl (MOAyu) 1O (U3HUECKOW KYyJIbType U CIOPTY
peanu3yroTca B MOPSAKE, YCTAHOBIEHHOM Akazemuen. J[ns MHBamuaoB U JIHIL C
OTPAaHUYECHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 37I0pPOBbsl AKaJeMUsl YCTaHaBIUBAET OCOOBIN
MOPSA0K OCBOCHUS JUCHUIUIMH (MOIysel) o (pu3nueckoil KyabType U CIOpPTy C
YYETOM COCTOSIHUSI UX 3/I0POBBSI.

[Togbop u paszpaboTka y4YeOHBIX MaTEPHUATIOB JJIA OOYyYalOMUXCS C
OTPAHUYECHHBIMH BO3MOYKHOCTSMHM 3JI0POBbS MPOU3BOAUTCA C YYETOM UX
WHIUBUTy IbHBIX OCOOCHHOCTEH.

[IpeaycmoTpeHa BO3MOXKHOCTh 00YUYEHUS IO UHIUBUIYaTbHOMY TpaduKy.




		2023-05-02T17:33:49+0300
	ФЕДЕРАЛЬНОЕ ГОСУДАРСТВЕННОЕ БЮДЖЕТНОЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ УЧРЕЖДЕНИЕ ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ "РОССИЙСКАЯ ГОСУДАРСТВЕННАЯ АКАДЕМИЯ ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНОЙ СОБСТВЕННОСТИ"




